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Important

Read this user manual carefully before you use the

appliance and save it for future reference.

- This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience

and knowledge, unless they have been given

supervision or instruction concerning use of the

appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance.

- Only use the powerplug supplied.

- The powerplug transforms 100-240 volts to a safe

low voltage of less than 24 volts.

The powerplug contains a transformer. Do not cut

off the powerplug to replace it with another plug,

as this causes a hazardous situation.

Do not use a damaged powerplug.

If the powerplug is damaged, always have it

replaced with one of the original type in order to

avoid a hazard.

- Charge and store the shaver at a temperature
between 5°C and 35°C.

- Do not recharge the shaver in a closed pouch.

- Make sure the powerplug does not get wet.

- Always unplug the shaver before cleaning it under

the tap.

The appliance complies with the internationally

approved |EC safety regulations and can be safely

cleaned under the tap.

Be careful with hot water. Always check if the water

is not too hot, to prevent your hands from getting

burnt.

- Noise level: Lc = 61dB(A)
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Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Charging

Make sure the appliance is switched off before you
start to charge it.

Charging takes approx. 1 hour

You can also shave without charging by connecting
the shaver to the mains.

Do not leave the appliance connected to the mains
for more than 24 hours.

Charge indications

Charging

When you connect the appliance to the mains to
charge it:

D HQ9080: the power symbol lights up.

D HQ9070: the battery symbol lights up.

Battery fully charged
When the battery has been fully charged:
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D HQ9080: the battery symbol starts to flash
green.

D HQ9070: the battery symbol starts to flash
green.

Battery running low

- HQ9080:When the battery is running low, the
battery symbol starts burning red.When you
switch off the shaver, this symbol flashes red.

- HQ9070:There is no warning or indication when
the battery is running low. The appliance switches
off automatically when the battery is completely
empty.

Charging the appliance

Charge the appliance when the battery symbol
burns or flashes red (HQ9080) or when the motor
stops or starts running slower (HQ9070).

Put the appliance plug in the shaver.
Put the powerplug in the wall socket.

Remove the powerplug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver
when the battery has been fully charged.

Cordless shaving time

A fully charged shaver has a cordless shaving time of
up to 80 minutes.

Using the appliance

Shaving

Press the on/off button once to switch on the
shaver.
D The light ring goes on.
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Move the shaving heads quickly over your skin,
= U making both straight and circular movements.
" Shaving on a dry face gives the best results.
“’ \\& Your skin may need 2 or 3 weeks to get accustomed
to the Philips shaving system.

Press the on/off button once to switch off the
shaver.

Put the protection cap on the shaver every
time you have used it, to prevent damage.

Trimming

For grooming sideburns and moustache.

Open the trimmer by pushing the slide
upwards.

The trimmer can be activated while the motor is

running.

Cleaning and maintenance

Regular cleaning guarantees better shaving
performance.

The easiest and most hygienic way to clean the
appliance is to rinse the shaving unit and the hair
chamber with hot water every time you have used
the appliance.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.
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Every day: shaving unit and hair chamber

Switch off the shaver, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Press the release button (1) and open the
shaving unit (2).

Clean the shaving unit and the hair chamber by
rinsing them under a hot tap for some time.
Make sure the inside of the shaving unit and the hair

chamber have been cleaned properly.

Rinse the outside of the appliance.

Close the shaving unit and shake off excess
water.

Never dry the shaving unit with a towel or tissue,
as this may damage the shaving heads.

A Open the shaving unit again and leave it open
to let the appliance dry completely.

You can also clean the hair chamber without water

by using the brush supplied.

Every six months: shaving heads

Open the shaving unit, pull it off the shaver and
remove the retaining frame.
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Clean the cutters and guards with the brush
supplied.

Do not clean more than one cutter and guard

at a time, since they are all matching sets. If you

accidentally mix up the cutters and guards, it

may take several weeks before optimal shaving

performance is restored.

Put the shaving heads back into the shaving
unit. Put the retaining frame back into the
shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving heads

fit into the recesses.

Put the shaving unit back onto the shaver and
close it.

Trimmer

Clean the trimmer every time you have used it.

Switch off the shaver, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Clean the trimmer with the brush supplied.

Lubricate the trimmer teeth with a drop of
sewing machine oil every six months.
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D Put the protection cap on the shaver to prevent
damage.

4

D Store the appliance in the luxury pouch or place
the appliance in the stand.

Replacement

Replace the shaving heads every two years for
optimal shaving results.

Replace damaged or worn shaving heads with HQ9
Philips SmartTouch shaving heads only.

Switch off the shaver, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Open the shaving unit and remove the
retaining frame.

You can also remove the shaving unit by pulling it off

the shaver.

Remove the shaving heads and place new ones
in the shaving unit. Put the retaining frame back
into the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving heads

fit into the recesses.

Close the shaving unit.



ENGLISH 11

Accessories

The following accessories are available:
- HQ9 SmartTouch Shaving Heads
- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

- The built-in rechargeable shaver battery contains
substances that may pollute the environment.
Always remove the battery before you discard
and hand in the shaver at an official collection
point. Dispose of the battery at an official
collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the shaver
to a Philips service centre. The staff of this centre
will remove the battery for you and will dispose of
it in an environmentally safe way.

Disposal of the battery

Only remove the battery if it is completely empty.

Remove the powerplug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver.

Let the shaver run until it stops, undo the
screws and open the shaver.

Remove the battery.

Do not connect the shaver to the mains again after
the battery has been removed.
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Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre

in your country (you find its phone number in

the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

Reduced shaving performance.

- Cause 1:the shaving heads are dirty. The shaver
has not been rinsed long enough or the water
used was not hot enough.

Clean the shaver thoroughly before you continue

shaving. See chapter ‘Cleaning and maintenance’.

- Cause 2: long hairs are obstructing the shaving
heads.

Clean the cutters and guards with the brush

supplied. See chapter ‘Cleaning and maintenance’,

section ‘Every six months: shaving heads'.

- Cause 3:the shaving heads are damaged or worn.

Replace the shaving heads. See chapter

‘Replacement’.

The shaver does not work when the on/off
button is pressed.

- Cause 1:the battery is empty.

Recharge the battery. See chapter ‘Charging’.
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- Cause 2:the appliance is not connected to the
mains.
Put the powerplug in the wall socket.

Never wipe the shaving unit with a towel or a
tissue, as this could damage the shaving heads.

The shaving unit has come off the shaver.

- Cause: the shaving unit has not been placed
correctly.

If the shaving unit becomes detached from the

shaver, the unit can be easily put back on the shaver

again.
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MpeaAn Aa U3MoA3BaTe ypeAa, MpoyeTeTe
BHMMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMAOATaLMA U
ro 3amaseTe 3a CripaBka B Obaelle.

- Tosn ypea He e MpeAHasHaueH 3a NOA3BaHe OT
xopa (BKAIOUMTEAHO A€Lid) C HaMaAeH! GpU3nUecKu
yCellaHWs WA YMCTBEHM HeAB3U WAV 6e3 onuT 1
MO3HaHWsA, ako Ca OCTaBeHW 6e3 HabAoAEHME U He
Ca MHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapALLO 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT AMLIE OTHOCHO HauMHa Ha
13MOA3BaHE Ha ypeAa.

- HarnexaaiiTe aellaTa, 3a Ad HE C1 UMPasAT C ypeAa.

- VI3noA3sBariTe caMo AOCTaBEHMA C KOMMAEKTA
Lencen.

- LLenceasT TpaHcdopmumpa 100-240 BoaTa A0
6€30MacHO HMCKO HampeXeHune noa 24 BOATa.

- B 3axpaHBalums wencea nma TpaHcpopmaTop. He
OTPsi3BaNTE LUEMCEA, 33 AQ O 3aMEHUTE C APYT,
3allOTO TOBA e AOBEAE AO OfacHa CUTyaLWs.,

- He u3nonssaiite noBpeaeH LUeMceA.

- AKO 3axpaHBaLLMAT LUEMCEA CE MNOBPEAM, BUHAMM
TpsbBa Aa OCUrypsBaTe 3aMAHaTa My C TaKbe OT
OPMWIMMHAaAHWA TUM, 32 Ad Ce M3berHe omacHoCT.

- 3apexaanTe 1 CbxpaHsBaliTe caMobpbcHavkaTa
npu Temnepatypu oT 5°C a0 35°C.

- He 3apexaaliTe caMobpbcHavKaTa B 3aTBOPEH
Kanbod.

- BrumaBaiTe wenceAsT Aa He ce MOKpM.

- BuHaru usBaxxaanTe Lenceaa Ha
caMobpbCHaYKaTa OT KOHTaKTa, MPeAM Ad A
MUETE MOA Tevalla BOAA.
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- VpeAbT CbOTBETCTBA Ha MEXAYHAPOAHO
oA0bpeHaTa HopMaTKBHa ypeaba 3a besonacHocT
IEC v Mmoxe aa ce nouncTea 6e30MacHoO MoA,
yewmara.

BHumaBaitTe ¢ ropetuaTa Boaa. BuHaru

NpoBepsBaiTe AAAM BOAATA HE € MPeKaAeHO

ropelia, 3a Aa npeanasnTe pbleTe Cu OT M3rapsHe.

- Hueo Ha wyma: Lc = 61 dB [A]

EAekTpoMarHnTHu usabusanma (EMF)

To3u ypea, Philips e B cboTBeTCTBIME C BCUUKM
CTaHAAPTM MO OTHOLIEHME Ha eAeKTPOMArHUTHUTE
nsabuBarus (EMF). Ako ce ynoTpebssa npasuAHO 1
CbOOPA3HO HAMLTCTBKATA B PbKOBOACTBOTO, ypeAbT
e 6e30naceH 3a K3MOA3BaHE CMOPEA HaANuHKTE
AOCera HayuHn GpakT.

[poBepeTe ANV YPEABT € M3KAIOUEH, MPEAN Ad
3aMOYHETE Ad MO 3apeXKAATE.

3apexaaHeTo oTHema OKkoao 1 yvac.

MorkeTe aa ce OpbcHeTe 1 6e3 Aa 3apexaaTe,
KaTO CBbPXKETE CaMObPbCHaYKaTa AMPEKTHO KbM
Mpexara.

He ocTaBsiiTe ypeAa cBbp3aH KbM Mpexata
noseye oT 24 yaca.

Unaukaumnm 3a sapexxpaHe

3apeXxpaHe
KoraTo BKkAlOYBATE ypeAa B KOHTAKT Ha
EAEKTPUYECKATa MPEXKa, 33 Ad MO 3aPEAUTE!
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D HQ9080: cBeTBa CUMBOABT Ha TOK.

D HQ9070: cBeTBa CUMBOABT Ha GaTepusi.

HanbAHo 3apeaeHa 6aTepus
KoraTo 6aTepusiTa e 3apeaeHa AOKpait:

D HQ9080: cMBOABLT Ha GaTepus 3anoyBa Aa MUra
3eAeHo.

D HQ9070: cMBOABLT Ha BaTepus 3ano4Ba Aa MUra
3eAeHo.

UsTowaBaHe Ha 6aTepusaTa

- HQ9080: Korato baTepusTa e npea 13ToLLaBaHe,
CMMBOABT Ha baTepus 3arnoysa Aa CBETU YepBEHO.
KoraTo nskaounTe caMobpbcHaykaTa, To3um
CMMBOA MMra YepBeHo.

- HQ9070: Hama npeaynpexaeHie nav nokasaHue,
KoraTo baTepusTa e npea M3TollaBaHe. YpeAbT
Ce M3KAIOYBa aBTOMATWYHO, KoraTo baTepusTa ce
M3TOLLM AOKPaK.

3apexxaaHe Ha ypepa

3apeAeTe ypeaa, Korato CYMBOABT Ha GaTepus
ceeTr nAn mura vepeeHo (HQ9080) man koraTto
ABUMATEAST CMPE MAM 3aMOYHE Ad CE ABMMKM MO-
6asHo (HQ9070).
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BKAlOYeTE LieKepa Ha ypeAa B FHE3AOTO My.
BKAloYeTe LienceAa 3a 3aXpaHBaHe B KOHTaKT.

Chea KaTo baTepusTa ce 3apeAmn AOKpaM,
U3BAAETE LLEMNCEeAa Ha 3aXpaHBalLms Kabea oT
KOHTaKTa M LL,eKepa Ha YpeAa OT FHe3A0TO My.

Bpeme 3a 6pbcHeHe 6e3 Kabea

HambAHO 3apeaeHaTa camMobpbCHaUKa MOXe Ad
noacTpurea beskabenHo A0 80 MUHYTY.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

BpbcHeHe

HaTucHeTe eAHOKpaTHO GYTOHA BKA./M3KA., 32
A2 BKAIOYMTE CaMOBpbCHaYKaTa.
D CeeTelumaT Kpbr CBETBA.

ABukeTe 6pbcHelMTE rAaBM 6bP30 MO KoXKaTa
CH, KaTo NPaBUTE MPABOAUHENHU U KPbroBU

h,(’ ABUXKEHMUS.

d/ \\k Hai-A06pn pe3yATaTu ce MoAyyaBaT npu 6pbcHeHe
i Ha Cyxa KoXa.

Ha KoxaTa 81 Moxe bu e ca HeEobXoAMMU 2 MAM 3

CeAMMLM, 33 Ad CBMKHE CbC c1CTemaTa 3a OpbcHeHe

Philips.

HaTucHeTe eAHOKpaTHO ByTOHa BKA./U3KA., 32

Aad U3KAKOYUTE CaMO6P'bCHaLI KaTa.

3a Aa usberHeTe NoBpeAn, MoCTaBsANTe
obpaTHO npeanasHaTa Kanavka cAeA BCsKa
ynotpeba Ha caMobpbcHauKaTa.
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MoacTpureaHe

3a opopmsHe Ha bakeHOapAW 1 MyCTaLy.

OTBOpeTe HOXYETO 32 MOACTPUrBaHe Ha
6aKkeH6apAM Ypes U3byTBaHe Ha MAb3rava
HaAOAY.

HoxkueTo Moxke Aa BbAe 3aAEMCTBAHO, AOKATO

EAEKTPOMOTOPBT paboTi.

MouncTBaHe U NOAAPDBIKKa

PeAoBHOTO noumcTBaHe rapaHTMpa no-e$prKacHoO
6pbCHeHe.

Halt-AecHWST 1 Hal-XnreHyeH HadumH 3a
MOYMCTBAHE Ha YPeAa € Ad Ce M3MAaKBaT
OPBCHELLMAT BAOK 1 OTAEAEHWETO 33 KOCMM C
ropella BoAa CAEA BCAKO M3MOA3BAHE Ha ypeAa.

BHumaBaitTe c ropeluata Boaa. Bunaru
NpoBEpsIBAlTE AAAU BOAATA HE € MPEKAAEHO
ropeLua, 3a Aa NpeAnasuTe pbLeTe CU OT U3rapsiHe.

Bceku pAeH: 6pbcHewy, 6AOK M OTAEAeHHE 3a
KOCMM

M3kAloueTe camobpbcHayKaTa, U3BaseTe
3apeXKAaLLMsA LLLeMNCeA OT KOHTaKTa U U3BaaeTe
LLeKepa Ha ypeaa oT caMobpbcHavKaTa.

HaTucHete 6yToHa 3a oceobokaasaHe (1) u
oTBopeTe 6pbcHeLus 6A0K (2).

MouncreTe GpbcHelLms BAOK U OTAEAEHMETO
32 KOCMM, KaTo M1 MAaKHETE U3BECTHO BPEME C
ropeiua Tevala BoAa.

poBepeTe AaAM BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha

6pbCHELLMA BAOK U OTAEAEHMETO 33 KOCMM Ca

AOBpPE MOUNCTEHM,
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ManaakHeTe ypeaa OTBbH.

3aTBOpeTe GpbcHellus 6AOK M U3TPbCKaiTe
M3AULLIHATA BOAR.

Hukora He noacyluaBaiTe 6pbcHelLus BAOK ¢
Kbpra 3a 6aHs AU XapTUeHU CaAdeTKM, 3aLLO0TO
TOBa MOXKE A2 MOBPEAMN BpbCHELLMTE FAABU.

[ 6 | OTBopeTe nak 6pbcHelLms GAOK U ro ocTaBeTe
OTBOPEH, 32 A2 MOXXE YPEABT HaMbAHO A2
MU3CbXHE.

OTAEAEHUETO 32 KOCMM MOXKETE AA MOYMCTBATE U

6€e3 BOAQ, KaTO M3MOA3BaTE NMPeAOCTaBEHATA YeTKa.

Ha Bceku wect Meceua: 6pbcHelly rAaBm

OrtBopeTe 6pbcHelms B6AOK, M3ABPMaNTE ro
OT caMobpbCHaYKaTa U CBAAETE 3aAbpXKaLLaTa
pamka.

MouncTeTe HOXKOBETE U NpeANasUTEAUTE C

BKAIOYEHATa B KOMMAEKTA YeTumLa.
[MouncTBalTe HOXOBETE W NpeAnasnTeAnTe caMo
€AVH MO €AMH, Tbi1 KaTO Te ca B KOMIMAEKTY Mo
ABOWKM. AKO CAYHaitHO 0bbpKaTe HoXoBETE U
NPEANasUTEANTE, MOXE A Ca HEODXOAMMM HAKOAKO
CeAMMLM 33 Bb3CTAHOBABAHE Ha OMTWUMaAHaTa
paboTa npu bpbcHeHe.

ChoxeTe 6pbcHelLuTe rAaBKU obpaTHO B
6pbcHellms 6A0K. BbpHeTe 3aabpikalliaTa
pamKa Ha MACTOTO 1 B GpbcHeLLms BAOK.

BHuMaBaiTe U3AATUHUTE Ha GPbCHELMTE TAABU Ad

naceat B xaAeboseTe.
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ChroxeTe 6pbcHelns 6AOK 06paTHO BbpXY
caMobpbcHayKaTta U ro 3aTBopeTe.

MaiumHKa 3a noaocTpureaHe

[MouncTBaiTe MalUMHKaTa 3a MOACTPUrBaHE CAEA,
BCsika ynoTpeba.

UskAloueTe camobpbcHauKaTa, M3BaAeTe
3apEXAALLMA LLEMCEA OT KOHTAKTa M U3BaAeTe
LeKepa Ha ypeaa oT caMobpbCHaYKaTa.

MouncTeTe MalIMHKATA 32 MOACTPUrBaHe C
MPUAOXKEHATA YeTKa.

CMmasBaiTe 3b6LMTe Ha MalLMHKaTa 33
MOACTPUIBaHe C Kanka GpUHO MaLUMHHO MacAO
Ha BCEKM LUECT MeceLia.

CbxpaHeHue

D 3a aa usberHete nospeAM, NocTassiTe
rpeAnasHaTta Karayka Ha 6pbcHayKaTa.

L 4

H ~
° D Mpubupaiite ypeaa B AyKCO3HUs Kaabd MAM O
U 3 cAaranTe B MOCTaBKaTa.
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Pe3epBHa yacT

CMmeHsiiTe GpbCHELMTE TAABM Ha BCEKM ABE FOAUHM,
33 Ad MOCTUIHETE ONTUMAAHU PE3YATATM MPU
OpbcHeHe.

3ameHsATe NMOBPEAEHWTE WAV M3HOCEHK BPbCHELLM
rAaBu camo ¢ raaeu HQ9 Philips SmartTouch.

M3KAloHveTe caMobpbcHayKaTa, U3BaseTe
3apeXAallms LernceA OT KOHTaKTa U U3BaaeTe
LleKepa Ha ypeAa OT caMobpbCcHayKaTa.

OrTBopeTe 6pbcHeluns GAOK U MaxHeTe
3aAbprKalliaTa pamKa.

MoxeTe Cbllo Ad CBaAMTE OpbCHeLLMs BAOK, KaTo

ro M3AbpraTe OT CaMobpbCHaYKaTa.

M3BapeTe GpbCHELLMTE TAABU U CAOXKETE HOBU
B 6pbcHeluns GAOK. BbpHeTe 3aabpiKalata
paMKa Ha MSICTOTO I B GpbCHeLLMs BAOK.

BHMMaBaliTe M3AATHUHUTE Ha OPbCHELLMTE TAABM Ad

naceaT B XAeboBeTE.

3aTBopeTe 6pbCHeLus HGAOK.

Akcecoapu

[peAAaraT ce CAeAHWTE MPUHAAAEKHOCTM:

- bpwcHeww raasn HQ9 SmartTouch

- Cnpeit 3a nouncrteaqe HQ110 Philips Shaving
Head Cleaning Spray
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Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpoKa Ha eKcraoaTaLys Ha ypeaa
HE ro M3XBbPAANTE 3a€AHO C HOPMAAHKTeE BUTOBK
OTMaAbLM, a ro NMpeaanTe B odULIMAAEH MYHKT 3a
cbbyripaHe, KbAETO Aa ObAe pPeLmKkAvpaH. 1o To3un
HaYMH BME MomaraTe 3a OMasBaHETO Ha OKOAHATA
cpeaa.

- BrpaaeHaTa akymyaaTopHa 6aTepus CbabpiKa
BELLECTBa, KOWTO 3aMbPCABAT OKOAHATa CPeAa.
BuHarn nssaxaante batepusTa, npean Aa
V3XBBPAWTE YPEAA WAM Ad O MPEAIAETE B
odULIMaAeH MYHKT 3a cbbupaHe. V13xebpasiTe
baTepusTa B odULIMAAEH MYHKT 3a cbbupaHe Ha
6aTepun. AKo MMaTe NpobAeMM Mpu M3BKAAHE
Ha 6aTepuaTa, MOXeTe CbLIO Aa 3aHeceTe ypeaa
B cepBum3eH LeHTbp Ha Philips. Tam cayxuteanTe
Lle M3BAAAT OaTepUATa U e 5 U3XBBPASAT MO
HaYMH, OrasBall, OKOAHATa CPeA.

UsxBbpAaHe Ha GaTepusaTa

M3BaxaanTe 6aTepusaTa CaMO aKo € HarmbAHO
U3TOLLLEHa.

M3BaaeTe LienceAa OT KOHTAKTa M LeKepa Ha
ypeAa oT caMobpbCHauKarta.

OcTaBeTe camobpbcHayKaTta Aa paboTy,
AOKaTO Cripe, OTBUITE BUHTOBETE U 5
oTBOpeETE.

UssaaeTe GaTepusTa.

He cBbp3BaiiTe caMmobpbcHavuKaTa KbM MpeXara,
CA€A KaTo baTepusiTa e u3BaAeHa.
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FapaHuuA u cepBU3HO 06CAY)KBaHe

AKO ce HyaaeTe OT MHGOPMaLIMS MAM MmaTe
npobaem, nocetete VHTepHeT caitta Ha Philips

Ha aapec www.philips.com v ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a 0bcaykBaHe Ha KaveHTn Ha Philips Bbs
BalllaTa CTpaHa (TeAePOHHMA My HOMEP MoXxeTe

Aa HamepuTe B MeXAyHapoAHaTa rapaHLMOHHa
KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa Hama LleHTsp 3a
OOCAY»KBAHE Ha KAMEHTU, OObPHETE Ce KbM MEeCTHMA
Toprosel Ha ypeam Ha Philips nan ce cebpkeTe ¢
OTaena 3a cepBiM3HO 0OCAYKBaHE Ha BUTOBM Ypean
Ha Philips [Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV].

FapaHWMOHHKU OrpaHuyeHuns

YCAOBUSTA Ha MEXKAYHAPOAHATA rapaHLWs He BaXKaT
3a BpPbCHELLMTE TAABU (HOXKOBE W MPEANA3UTEAN),
Thi1 KATO T€ MOAAEXKAT Ha M3XabsBaHe.

OTCTpaHleaHe Ha HEU3MNpPaBHOCTHU

HesaaoBoAuTeAHa paboTa npu 6pbcHeHe.

- [MpnumHa 1: 6pbcHelMTE rAaBM Ca 3aMbPCeHM.
CamobpbcHauKaTa He e brAa K3nAakHaTa
AOCTaTbYHO MPOABMKUTEAHO MAM M3MOA3BaHaTa
BOAQ He e B1Aa AOCTaTbYHO ropella.

[NouncTeTe cTapaTeAHO CaMObpbCHAYKaTa, MpeAn

A2 MPOABAKUTE € BpbCcHeHETO. Bk, pasaen

“INouncTBaHe 1 NoAAPBIKKA'.

- [puumHa 2: AbATM KOCMU BAOKMpAT BpbCHeLLMTe
rAaBU.

[NouncTeTe HOXKOBETE 1 MpeANasUTeAUTE C

BKAIOYEHATa B KOMIMAEKTa YeTumLa. Bxk. pasaen

“IMouncTaHe 1 NoaapbKKa', Touka “Ha Bceku wect

meceLa: OpbeHeLLn raasm’.
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- [puunHa 3: BpbCHELLMTE TAABM Ca MOBPEAEHM MAW
N3HOCEHM.
CMeHeTe bpbcHelmTe rAasu. Bxk. pasaen “3amsHa’.

CamobpbcHaykaTa He paboTu NMpu HaTUCKaHe
Ha GyTOHa BKAIOYEHO/U3KAIOHYEHO.
- [NpuumHa 1: 6aTepusaTa e nsToLleHa.
3apeaeTe baTepusaTa. Bx. pasaen “3apexaane”.
- [puinHa 2: ypeAbT He e CBbp3aH KbM
EAEKTpUYECKaTa MPeXa.
BratoueTe Liencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTaKT.

He nouncreaiite 6pbcHelums 6A0K cbc caadeTKa
MAM Kbpra, Tbil KaTO TOBAa MOXeE Ad MOBPEAU
6pbCHEeLUTE FAaBU.

BpbcHelmMaT 6AOK e U3AA3BA OT
camobpbcHavKarTa.
- [prynHa: OpbCHELMAT BAOK He e nocTaseH
MPaB1AHO.
AKO 6pbCHELMAT BAOK Ce OTKauM OT
CaMObBpBbCHAYKaTa, MOXKETE AECHO Ad MO CAOXKWTE
NaK BbpXy Hes.



Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto
uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucf
POUZitf.

- Osoby (veetné détf) s omezenymi fyzickymi
a dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenost( a znalosti by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrély déti.

- Pouzivejte pristroj vyhradné s dodanou napéjecf
zéstrekou.

- Napdjeci zdstre¢ka transformuje 100V az 240V na
bezpecné nizké napéti nizsi nez 24 V.

- Napdjeci zastréka obsahuje transformdtor. Nelze ji
odstranit a zaménit za jinou zdstréku, mohlo by tak
dojit k nebezpecné situaci.

- NepouZivejte pristroj, pokud je jeho napdjeci
zdstrcka poskozena.

- Pokud je napdjeci zdstrcka poskozena, musi byt
vzdy nahrazena origindlnim typem, abyste predesli
moznému nebezpedf.

- Holicf strojek nabijejte a skladujte pri teploté od
5°Cdo 35° C.

- Nenabijejte akumuldtor, pokud je holici strojek
ulozen v pouzdre.

- Dbejte na to, aby napdjecf zastrcka nenavihla.

- Holicf strojek pred cisténim pod tekouci vodou
vzdy odpojte od sfté.

- Pristroj odpovidd mezindrodné schvdlenym
bezpecnostnim priedpisim IEC a mize byt
bezpecné cistén pod tekoucl vodou.

Pri pouziti horké vody budte opatrni.Vzdy predem

zkontrolujte, zda neni voda prilis horkd, abyste si

neoparili ruce.
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- Hladina hluku: Lc = 61 dB (A)
Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spole¢nosti Philips odpovidad viem
normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je
jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkl bezpecné.

Ujistéte se, ze je pred zacdtkem nabijenf pristroj
vypnuty.

Nabijenf trva priblizné 1 hodinu.

Mdzete se samozi'ejmé téz oholit i pri vybitém
akumuldtoru tak, Ze pristroj pripojite do sité.
Nenechavejte pristroj pripojeny k siti déle nez
24 hodin.

Indikace nabijeni

Nabijeni

Pokud pripojite pristroj k elektricke sfti za celem
nabijent:

D HQ9080: rozsviti se symbol napéjeni.

D HQ9070: rozsviti se symbol baterie.

Akumulator plné nabit
Kdyz je akumuldtor pIné nabity:
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D HQ9080: symbol baterie zacne zelené blikat.
D HQ9070: symbol baterie zaéne zelené blikat .

Akumulator je témér vybity

- HQ9080: Kdyz je akumuldtor témér vybity, zacne
symbol baterie svitit cervené. Po vypnuti holicho
strojku zacne symbol cervené blikat.

- HQ9070: U tohoto modelu neni Zddné
upozornéni ¢i indikace témér vybitého
akumuldtoru. Pristroj se automaticky vypne, kdyz je
akumuldtor UpIné vybity.

Nabijeni akumulatoru pristroje

Pristroj nabijejte tehdy, kdyZ za¢ne symbol baterie
svitit ¢i blikat cervené (HQ9080) nebo kdyz se
motorek zastavi ¢i zacne bézet pomaleji (HQ9070).

Pristrojovou zastrcku zasunte do holiciho
strojku.

Napajeci zastrcku zasunte do zasuvky.

Az bude akumulator pIné nabity, odpojte
napajeci zastrcku ze sitové zasuvky a zastrcku
z holiciho strojku.

Doba holeni bez sité

PIné nabity holicf strojek vystaci az na 80 minut
holenf bez sitového napdjent.

Pouziti pFistroje

Holeni

Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti holici strojek
zapnéte.
D Svételny krouzek se rozsviti.
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Rychle pohybujte holicimi hlavami po pokoZce,

=19 provadéjte pritom primé i krouzivé pohyby.
:f' Pokud je pokoZka suchd, dosdhnete pri holenf
7~ nejlepsich vysledkad.

Méjte na paméti, ze pokozka potrebuje 2 az 3 tydny
na to, aby privykla novému zpdsobu holen.

Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti holici strojek
L vypnéte.

Vidy po pouZiti nasad'te na holici strojek
% ochranny kryt, abyste predesli poskozeni.

Zastrihovani

Zastrihovac slouzi k Upraveé postrannich partif a
knirku.

Zastrihovac otevrete posunutim jeho spinace
smérem nahoru.
Zastrihovac Ize aktivovat, i kdyz je motor v chodu.

Cisténi a adrzba

Pravidelné cistén zajist( lepsi vysledky pri holent.
Nejsnazsim a nejhygienictéjsim cisténim je
opldchnout holicf jednotku a prostor pro
shromazdovani oholenych vousd horkou vodou po
kazdém pouziti pristroje.

Pri pouziti horké vody bud’te opatrni.Vzdy predem
zkontrolujte, zda neni voda prilis horka, abyste si
neoparili ruce.
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Denné: holici jednotka a komora pro
odstFizené vousy

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte
pristrojovou zastrcku z holiciho strojku.

Stisknéte uvolfiovaci tlaéitko (1) a oteviete
holici jednotku (2).

Myjte néjakou dobu holici jednotku a prostor
pro shromazdovani oholenych voust pod
tekouci horkou vodou.

Dbejte na to, aby vnitini ¢dst holic jednotky a

prostor pro shromazdovani oholenych voust byly

radné vycistény.

Oplachnéte vnéjsi povrch pristroje.

Holici jednotku uzavFete a vytfepejte
prebytecnou vodu.

Holici jednotku nikdy nesuste ru¢nikem nebo jinou
tkaninou, vyvarujete se tak poskozeni holicich hlav.

A Opét otevrete holici jednotku a nechte
otevreny pristroj zcela uschnout.

Komoru pro odstfizené vousy muzete vycistit také

bez pouziti vody prilozenym kartéckem.

Kazdych Sest mésici: holici hlavy

Otevrete holici jednotku, vytdhnéte ji z holiciho
strojku a vyjméte zajiSt'ovaci ramecek.
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Vycistéte korunky i nozové vénce holicich hlav
prilozenym kartackem.

Cist&te vzdy pouze jednu holici hlavu (korunku a
nozovy vénec) a vlozte oboje zpét do holici hlavice
drive, nez vyjmete dalsi holici hlavu. Pokud byste do
nékteré korunky viozili jiny nozovy vénec, trvalo by
tydny nez by se noZzovy vénec v jiné korunce zabéhl
a v té dobé by vysledek holeni nebyl uspokojivy.

Vlozte holici hlavy zpét do holici jednotky.
Umistéte zajiStovaci ramecek zpét do holici
jednotky.

Zkontrolujte, zda vy¢nélky holicich hlav spravné

zapadaj do osazent.

Nasadte holici jednotku zpét na holici strojek a
zavrete ji.

Zastrihovac

Zastrihovac vycistéte po kazdém pouzitl.

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte
pristrojovou zastrcku z holiciho strojku.

Zastrihovac Cistéte prilozenym kartackem.

Na listy zastrihovace kapnéte kazdych Sest
mésict kapku oleje na Sici stroje.
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Skladovani

D Nasad'te na pristroj ochranny kryt, abyste
predesli poskozeni holicich hlav.

4

D Pristroj ulozte do luxusniho pouzdra nebo do
podstavce.

Pro optimaln{ vysledky holeni vymerite holici hlavy
kazdé dva roky.

Poskozené nebo opotrebované holici hlavy vymérite
pouze za holici hlavy HQ9 Philips SmartTouch.

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte
pristrojovou zastrcku z holiciho strojku.

Otevrete holici jednotku a vyjméte zajistovaci
ramecek.

Holicl jednotku je mozné vyjmout také vytazenim

z holiciho strojku.

Vymeéiite staré holici hlavy za nové. Umistéte

zajist'ovaci ramecek zpét do holici jednotky.
Zkontrolujte, zda vycnélky holicich hlav spravné
zapadaji do osazent.

Holici jednotku uzavFete.
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Prislusenstvi

Lze zakoupit ndsledujici prislusenstvf:
- Holicf hlavy HQ9 SmartTouch
- Cisticf sprej na holic hlavy Philips HQ110

Ochrana zivotniho prostredi

- Az pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunéintho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny
urcéené pro recyklaci. Pomdzete tim chrénit zivotnf
prostredf.

Vestavény akumuldtor holictho strojku obsahuje
4tky, které mohou Skodit Zivotnimu prostredt. Pred
likvidaci holiciho strojku nebo jeho odevzdanim
na oficidlnim sbérném misté z néj vzdy vyjméte
akumuldtor. Akumuldtor odevzdejte na oficidlnim
sbé&rném misté pro akumuldtory. Nedari-li se

vam akumuldtor vyjmout, mizete holici strojek
zanést do servisntho strediska spolecnosti Philips.
Zameéstnanci strediska akumuldtor vyjmou a zajistf
jeho bezpecnou likvidaci.

Likvidace akumulatoru

Akumulatory vyjméte jen kdyz jsou ve zcela
vybitém stavu.
Vytahnéte napajeci zastrcku ze sitové zasuvky
a vyjméte téz zastrcku z pfistroje.
D Motorek ponechte v chodu, dokud se sam

nezastavi, pak povolte prislusné Sroubky a
strojek otevrete.

Vyjméte baterii.

Jakmile jste z pFistroje vyjmuli akumulator, nesmite
ho jiz pripojit k siti.

A
7
< 7

/' V.
i



CESTINA 33

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
strdnku spolecnosti Philips www.philips.com, nebo
kontaktujte Str'edisko péce o zdkazniky spole¢nosti
Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo strediska najdete
v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se ve

vadi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzi,
muzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips nebo oddélenf Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Omezeni zaruky

Na holici hlavy (noZové vénce a ochranné korunky)
se nevztahuji podminky mezindrodni zaruky, nebot
podléhaji opotrebent.

Reseni problému

Snizena Gcinnost holeni.

- Pricina 1: holici hlavy jsou znecisténé. Strojek nebyl
dostatecné opldchnut nebo pouzitd voda nebyla
dostatecné horka.

Nez budete pokracovat v holenf, piistroj dikladné

vyCistéte.Viz kapitola Cigténf a ddrzba.

- PriCina 2: holicf hlavy jsou blokovany dlouhymi
vousy.

Korunky a nozové vénce holicich hlav vycistéte

piilozenym kartackem.Viz kapitola Cidténf a tdrzba,

oddil Kazdych Sest mésicl: holicl hlavy.

- Prigina 3: holicf hlavy jsou opotrebeny nebo
poskozeny.

Vymérite holicl hlavy.Viz kapitola Vyména dild.

Pristroj po stisknuti spinade/vypinace nepracuije.
- Pricina 1: akumulator je vybity.
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Nabijte akumuldtor.Viz kapitola Nabijenf
akumuldtoru.

- Pricina 2: pristroj neni pripojen k siti.
Napdjeci zdstréku zasurite do zdsuvky.

Nikdy pristroj neutirejte ruénikem nebo jinou
tkaninou, protoze by mohlo dojit k poskozeni
holicich hlav.

Holici jednotka nedrzi na pristroji.

- Pri¢ina: holicl jednotka nebyla rddné nasazena.
Pokud se holici jednotka odpoji od holictho strojku,
muzete ji snadno nasadit zpét na holici strojek.
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Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt

kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

- Seda seadet ei tohiks fUUsiliste puuetega ja
vaimuhdiretega isikud (kaasa arvatud lapsed) nii
kogemuste kui ka teadmiste puudumise tSttu seni
kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav isik
neid ei valva voi pole seadme kasutamise kohta
juhiseid andnud.

- Jalgige, et lapsed ei saaks seadmega mangida.

- Kasutage ainult kaasasolevat toitepistikut.

- Toitepistik muundab 100-240 voldise pinge trafo
abil ohutuks 24-voldiseks pingeks.

- Toitepistikus on voolumuundur: Arge I8igake
toitepistikut teise pistikuga asendamiseks dra, see
voib pohjustada ohtlikke olukordi.

- Arge kasutage vigastatud toitepistikut.

- Kui toitepistik on vigastatud, vahetage see ohtlike
olukordade vdltimiseks alati originaalpistiku vastu.

- Laadige ja hoidke seadet temperatuurivahemikus 5
°C kuni 35 °C.

- Votke pardel laadimise ajaks vutlarist vlja.

- Toitepistik ei tohi marjaks saada.

- Votke alati pistik pistikupesast vélja enne pardli
kraani all pesemist.

- Seade vastab rahvusvaheliselt tunnustatud IEC
ohutusnormidele ja seda v3ib pesta voolava vee
all.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei

oleks liiga tuline, vastasel korral vdite pdletushaavu

saada.

- Muratase: Lc = 61 dB (A)

Elektromagnetilised viljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kaikidele elektromagnetilisi
vdlju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui seadet
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késitsetakse Oigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tdnapdeval kasutatavate
teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

Laadimine

Veenduge, et seade oleks vilja lilitatud, enne kui
hakkate seda laadima.

Laadimine kestab umbes the tunni.

Te voite raseerida ka laadimata pardliga, kui Uhendate
selle vooluvdrguga.

Arge jitke seadet elektrivorku iihendatuks iile 24
tunni.

Laadimise indikaator

Laadimine
Kui Uhendate seadme laadimiseks elektrivorku:
D HQ9080: aku siimbol hakkab pélema.

D HQ9070: aku siimbol hakkab pdlema.

Aku on tdis laetud
Kui aku on téis laetud:

D HQ9080: aku siimboli roheline tuli hakkab
vilkuma.

D HQ9070: aku siimboli roheline tuli hakkab
vilkuma.
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Aku saab tiihjaks

- HQ9080: kui aku hakkab tihjaks saama, hakkab
aku stimboli punane tuli pélema. Kui pardel vilja
|tlitada, hakkab aku simboli punane tuli vilkuma.

- HQ9070: mingit hoiatust voi margutuld aku
tihjaks saamise kohta pole. Seade lulitub
automaatselt vélja, kui aku on tiiesti tihjaks
saanud.

Seadme laadimine

Kui aku stimboli punane tuli hakkab pdlema vai
vilkuma (HQ9080) ning kui mootor seiskub voi
hakkab aeglasemalt todle (HQ9070), siis hakake
seadet laadima.

Uhendage toitejuhtme pistik pardliga.
Uhendage vérgupistik pistikupessa.

Kui aku on tais laetud, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.

Raseerimisaeg juhtmeta reziimis

Téislaetud aku vBimaldab ajada habet ilma
toitejuhtmeta umbes 80 minutit.

Seadme kasutamine

Raseerimine

Pardli sisseliilitamiseks vajutage sisse-valja liiliti
nupule.
D Siittib helenduv véru.
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Liigutage l6ikepead mooda nahka nii sirgete, kui

= U ka ringikujuliste liigutustega.
h,f' Parima tulemuse saate siis, kui raseerite kuiva nahka.
d/ \\k Teie nahal vaib Philips stisteemiga harjumiseks kuluda
i 2-3 nadalat.

Pardli viljaliilimiseks vajutage kord sisse-vilja
liliti nupule.

Kahjustuste viltimiseks pange pardlile parast
!'E iga kasutuskorda kaitsekaas peale.

Piiramine

P&skhabeme ja vuntside piiramine.

Avage piirel, liikates liugurliilitit tlespoole.
Piirel hakkab t6dle, kui mootor kiib.

Puhastamine ja hooldus

Seadme regulaarne puhastamine tagab parema
raseerimistulemuse.

Lihtsaim ja kdige hlgieenilisem seadme
puhastamisviis on loputada pardlipead ja
karvakambrit tulise veega pdrast iga kasutuskorda.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei
oleks liiga tuline, vastasel korral voite poletushaavu
saada.

Iga pdev: pardlipea ja karvakamber

Lulitage pardel vilja, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.
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Vajutage vabastusnupule (1) ja avage pardlipea
).

Peske pardlipea ja karvakamber voolava kuuma
vee all.

Kontrollige, kas pardlipea sisepind ja karvakamber on

korralikult puhastatud.

Loputage seadme viline pool.
Sulgege pardlipea ja raputage vesi maha.

Arge kunagi kasutage paberist kiteritte voi
salvratikuid, sest need voivad rikkuda 16ikepaid.

A Avage pardlipea, jitke see avatuks ja laske
seadmel taielikult ara kuivada.

Voite karvakambrit puhastada ka veeta, kasutades

kaasasolevat harja.

Iga kuue kuu tagant: 16ikepead

Avage pardlipea, vtke see pardlist vilja ja
eemaldage kinnitusraam.
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Puhastage terad ja vored kaasasoleva harjaga.
Puhastage korraga vaid Uhe |5ikepea tera ja vore,
muidu vdivad tera ja vored segi minna. Iga tera

on teritatud oma vdre jaoks. Kui terad ja vored
omavahel segi lahevad, v&ib kuluda mitu nddalat,
enne kui raseerimiskvaliteet taastub.

Pange I6ikepead tagasi pardlipeasse. Pange
kinnitusraam tagasi pardlipeasse.
Veenduge, et |8ikepeade nukid kinnituksid pesadesse.

Pane pardlipea pardlisse tagasi ja sulgege see.

Piirel

Puhastage piirlit parast iga kasutamist.

Lulitage pardel vilja, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.

Puhastage piirlit kaasasoleva harjaga.

Méiirige piirli hambaid iga kuue kuu tagant tilga
omblusmasinadliga.

D Vigastuste viltimiseks pange seadmele kaitsekaas

i peale.
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D Hoidke seadet luksuslikus vutlaris véi paigaldage
seade alusele.

Asendamine

Parima habemeajamistulemuse tagamiseks vahetage
|6ikepdid iga kahe aasta tagant.

Asendage vigastatud v&i kulunud I8ikepead ainult
Philips Smart Touch HQ9 I6ikepeadega.

Lilitage pardel valja, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.
Avage pardlipea ja eemaldage kinnitusraam.

Pardlipea voite eemaldada ka ta pardlist vélja
tdémmates.

Eemaldage 6ikepead ja pange uued I6ikepead
pardlipeasse. Pange kinnitusraam pardlipeasse
tagasi.

Veenduge, et |8ikepeade nukid kinnituksid pesadesse.

Sulgege pardlipea.

Saadaval on jargmised tarvikud:

- Smart Touch HQ9 IGikepead

- Philipsi HQ110 piserdusvedelik
Idikepeade puhastamiseks
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Keskkonnakaitse

- Tooea IGpus ei tohi seadet tavalise olmepriigi
hulka visata. Seade tuleb Umbert&ddtlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes aitate
keskkonda sddsta.

Sisseehitatud laetav pardli aku sisaldab keskkonda
saastavaid aineid. Enne seadme kasutusest
k&rvaldamist ja ametlikus kogumispunktis
kditlemist peate alati akud seadmest eemaldama.
Akud tuleb utiliseerimiseks viia ametlikku akude
kogumispunkti. Kui Te ei suuda akut ise eemaldada,
voite seadme Philipsi hoolduskeskusesse viia.
Selle keskuse personal eemaldab seadmest aku ja
utiliseerib selle keskkonda ohustamata.

Akude havitamine

Eemaldage seadmest vaid taiesti tiihi aku.

Eemaldage vorgupistik seina pistikupesast ja
seadme toitepistik seadmest.

Laske pardlil seiskumiseni tootada, keerake
kruvid lahti ja avage pardel.

Eemaldage aku.

Kui olete akud valja votnud, arge pardlit enam
vooluvérku lilitage.

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot v&i on teil mdni probleem, kiilastage
Philipsi veebisaiti aadressil www.philips.com v&i votke
Uhendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega
(telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie riigis

ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge kohaliku
Philipsi toodete edasimiitja poole voi votke
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Uhendust Philips Domestic Appliances and Personal
Care BV teenindusosakonnaga.

Garantiipiirangud

LSikepeade (nii I5iketerade kui ka suunajate)
asendamine pole rahvusvahelise garantiitingimustega
reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Habemeajamistulemus ei rahulda teid.

- Pdhjus 1: 16ikepead on umbes. Pardleid pole
piisavalt kaua ega piisavalt kuumas vees pestud.

Enne raseerimise jdtkamist puhastage pardlit

pShjalikult.Vt ,,Puhastamine ja hooldamine".

- Pohjus 2: pikad karvad on ummistanud I3ikpea.

Puhastage terad ja vored kaasasoleva harjaga.Vt

,,Puhastamine ja hooldus", I5ik ,,Iga kuue kuu tagant:

|Biketerad”.

- Pdhjus 3:16ikepead on vigastatud vai kulunud.

Vahetage I6ikepead.Vt , LSikepea vahetamine".

Pardel ei toota, kui sisse/valja nuppu on alla
vajutatud.
- Pohjus 1: aku on tdhi.
Laadige aku.Vt , Laadimine".
- P&hjus 2: seade ei ole vooluvdrku korralikult
Uhendatud.
Uhendage v&rgupistik pistikupessa.

Arge kunagi pardlipead kiteriti voi salvritiga
kuivatage, sest nii voite 16ikepaid kahjustada.

Pardlipea on tulnud pardlist lahti.

- P&hjus: pardlipea ei ole korralikult oma kohal.
Kui pardlipea on pardli kiljest lahti tulnud, on seda
lihtne pardli killge tagasi panna.
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Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ove upute

za koristenje i spremite ih za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi

djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim

sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno

iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna

za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u

koristenje aparata.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi

igrala s aparatom.

- Koristite samo adapter za napajanje koji se
isporucuje s aparatom.

- Adapter za napajanje pretvara napon od 100

- 240V u sigurni niski napon manji od 24 V.

Adapter za napajanje sadrZi transformator.

Nemojte odrezati adapter za napajanje i zamijeniti

ga drugim adapterom jer je to opasno.

- Nemojte koristiti oste¢en adapter za napajanje.

- Ako je adapter za napajanje ostecen, uvijek ga
zamijenite originalnim kako biste izbjegli opasne

situacije.

- Aparat punite i odlazite na temperaturi izmedu
5°Ci35°C.

- Nemojte puniti aparat za brijanje u zatvorenoj
torbici.

- Pazite da se adapter za napajanje ne smodi.

- Uvijek izvucite mrezni kabel prije pranja aparata
pod mlazom vode.

- Aparat je proizveden u skladu s medunarodnim

IEC sigurnosnim normama i moze se sigurno Cistiti
© pod mlazom vode.
U Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite
I\

da voda ne bude prevruca kako biste izbjegli
zadobivanje opeklina na rukama.
- Razina buke: Lc = 61 dB (A)
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Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim
standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on ¢e biti siguran za koristenje.

Prije punjenja provjerite je li aparat iskljucen.
Punjenje traje priblizno 1 sat.

Priklju¢ivanjem aparata na mrezno napajanje mozete
se brijati bez punjenja baterija.

Nemojte ostavljati aparat priklju¢en na mrezno
napajanje duze od 24 sata.

Indikatori punjenja

Punjenje

Kada spojite aparat na mrezno napajanje kako bi se
napunio:

D HQ9080: simbol napajanja se pali.

D HQ9070: simbol baterije se pali.

Baterija je potpuno napunjena
Kada se baterija potpuno napuni:

D HQ9080: simbol baterije pocinje treperiti zeleno.
D HQ9070: simbol baterije pocinje treperiti zeleno.
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Baterija je gotovo prazna

- HQ9080: Kada je baterija gotovo prazna, simbol
baterije pocinje svijetliti crveno. Kada iskljucite
aparat za brijanje, simbol treperi crveno.

- HQ9070: Ne pojavijuje se upozorenje ili oznaka
kada je baterija gotovo prazna. Aparat se
automatski iskljucuje kada se baterija potpuno
isprazni.

Punjenje aparata

Aparat punite kada simbol baterije svijetli ili treperi

crveno (HQ9080) ili kada se motor potpuno

zaustavi ili pocne raditi sporije (HQ9070).

Umetnite utikac u aparat za brijanje.

Adapter za napajanje prikljucite u zidnu
uticnicu.

Kada se baterija potpuno napuni, izvadite

adapter za napajanje iz zidne utinice, a utikac
iz aparata.

Vrijeme brijanja bez kabela za napajanje

Potpuno napunjen aparat za brijanje moZe se koristiti
do 80 minuta bez prikljucivanja kabela za napajanje.

Koristenje aparata

Brijanje

Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje kako biste ukljucili aparat za
brijanje.

D Ukljucuje se prsten koji svijetli.
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Brzim, ravnim i kruznim pokretima prelazite
glavama za brijanje preko koze.
Najbolje rezultate daje brijanje suhe koze.

ﬂ/ﬁ\k KoZi ¢e mozda trebati 2 ili 3 tjedna da se privikne na

= N

Philips sustav za brijanje.

Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje kako biste iskljucili aparat za
L brijanje.
Nakon svake uporabe na aparat stavite zastitni
% poklopac kako biste sprijecili ostecenja.

Podrezivanje

Za podrezivanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer guranjem klizaca prema gore.
Trimer se moze aktivirati dok motor radi.

CiSéenje i odrzavanje

Redovito cis¢enje jamdi bolje rezultate prilikom
brijanja.

Najlaksi i najucinkovitiji nacin cis¢enja aparata je
ispiranje jedinice za brijanje i spremista za dlake pod
mlazom vruce vode nakon svakog koristenja.
Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite

da voda ne bude prevruca kako biste izbjegli
zadobivanje opeklina na rukama.
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Svaki dan: jedinica za brijanje i spremiste za
dlake

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite adapter za
napajanje iz zidne uticnice, a utikac iz aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i otvorite
jedinicu za brijanje (2).

Jedinicu za brijanje i spremiste za dlake Cistite
drzeci ih pod mlazom vruce vode.

Pazite da unutrasnjost jedinice za brijanje i spremiste

za dlacice budu ispravno ocisceni.

Isperite vanjske dijelove aparata.

Zatvorite jedinicu za brijanje i stresite suvi$nu
vodu.

Nikada nemojte susiti jedinicu za brijanje frotirskim
ili papirnatim rucnikom jer to moze ostetiti glave
za brijanje.

A Ponovno otvorite jedinicu za brijanje i ostavite
je otvorenom kako bi se aparat u potpunosti
osusio.

Spremiste za dlake mozete distiti i bez vode,

koristenjem Cetkice isporucene s aparatom.
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Svakih 6 mjeseci: glave za brijanje

Otvorite jedinicu za brijanje, izvlacenjem
je odvojite od aparata i uklonite okvir za
pricvrscivanje.

Ocistite rezace i Stitnike prilozenom cetkicom.
Nemojte istovremeno Cdistiti vise od jednog rezaca i

stitnika jer su medusobno uskladeni. Ako ih slu¢ajno

pomijesate, mozda Ce trebati nekoliko tjedana prije

uspostavljanja ponovnog optimalnog rada aparata.

Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.
Vratite okvir za pric¢vrscivanje u jedinicu za
brijanje.

Pazite da zupci glava za brijanje odgovaraju utorima.

Vratite jedinicu za brijanje na aparat i zatvorite
je.

Trimer

Odistite trimer nakon svake uporabe.

Isklju¢ite aparat za brijanje, izvadite adapter za
napajanje iz zidne uticnice, a utikac iz aparata.

Trimer Cistite isporuc¢enom &etkicom.

Svakih Sest mjeseci podmaZite zupce trimera
jednom kapi strojnog ulja.
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Spremanje

D Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje
kako biste sprijecili oStecenja.

4

D Aparat drzite u luksuznoj torbici ili ga stavite na
postolje.

Zamjena dijelova

Glave za brijanje mijenjajte svake dvije godine kako

biste postigli optimalne rezultate brijanja.

Istrosene ili ostecene glave za brijanje zamijenite

isklju¢ivo HQ9 Philips SmartTouch glavama za

brijanje.

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite adapter za
napajanje iz zidne uticnice, a utikac iz aparata.

Otvorite jedinicu za brijanje i uklonite okvir za
pricvrscivanje.

Jedinicu za brijanje mozete ukloniti i povlacenjem s

aparata.

Izvadite stare glave za brijanje iz jedinice
za brijanje i stavite nove.Vratite okvir za
pric¢vrscivanje u jedinicu za brijanje.

Pazite da zupci glava za brijanje odgovaraju utorima.

Zatvorite jedinicu za brijanje.
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Dodatni pribor

Dostupan je sljededi dodatni pribor:
- HQ9 SmartTouch glave za brijanje
- Sprej za cis¢enje glava za brijanje Philips HQ110.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte
odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva,
nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ocuvanju okolisa.
Ugradena baterija koja se moZe puniti sadrZi

tvari Stetne za okolis. Uvijek izvadite bateriju prije
odlaganja aparata u otpad | predaje na sluzbenom
mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte

na sluzbenom mijestu za odlaganje baterija. Ako
imate problema prilikom vadenja baterije, moZete
odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni centar,
gdje ¢e izvaditi bateriju umjesto vas i odloziti je na
ekoloski prihvatljivom odlagalistu.

Odlaganje baterija

Bateriju izvadite samo ako je potpuno prazna.

Izvadite adapter za napajanije iz zidne utiénice, a
utikac iz aparata.

Pustite aparat za brijanje da radi dok se ne
zaustavi, izvadite vijke i otvorite aparat za

Y il brijanje.
=T |/
.‘]/t/» Izvadite bateriju.

Nakon vadenja baterije nemoijte prikljucivati aparat
za brijanje na mrezno napajanje.
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Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem,
posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi
(broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu).
Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu Philips proizvoda ili
servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave
za brijanje (rezace i Stitnike) jer su one podlozne
trosenju.

Rjesavanje problema

Smanjena ucinkovitost brijanja.

- Uzrok 1: glave za brijanje su prljave. Aparat nije
dobro ispran pod mlazom vode ili voda nije bila
dovoljno vruca.

Temeljito ocistite aparat za brijanje prije nego

$to nastavite s brijanjem.Vidi poglavije ‘Ciscenje i

odrZavanje’.

- Uzrok 2: dulje dlacice blokiraju glave za brijanje.

Odistite rezace i Stitnike priloZzenom cetkicom. Vidi

poglavlje ‘Cis¢enje i odrzavanje’, odjeljak ‘Svakih 6

mjeseci: glave za brijanje’.

- Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istrosene.

Zamijenite glave za brijanje.Vidi poglavlje ‘Zamjena’.

Aparat za brijanje ne radi kada pritisnete gumb
on/off (uklju¢eno/iskljué¢eno).
- Uzrok 1:baterija je prazna.
Napunite bateriju.Vidi poglavije ‘Punjenje’.
- Uzrok 2:aparat nije priklju¢en na mrezno
napajanje.
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Adapter za napajanje prikljucite u zidnu uti¢nicu.

Nikada nemojte brisati jedinicu za brijanje
frotirskim ili papirnatim rucnikom jer to moze
ostetiti glave za brijanje.

Jedinica za brijanje se odvojila od aparata.

- Uzrok: jedinica za brijanje nije ispravno postavljena.
Ako se jedinica za brijanje odvoji od aparata, moze
se jednostavno vratiti na aparat.
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A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el a haszndlati utasitdsokat. Orizze meg az Gtmutatdt
késébbi haszndlatra.

- A készllék mlkodtetésében jaratlan személyek,

gyerekek, nem beszdmithatd személyek felligyelet

nélkll soha ne haszndljdk a készlléket.

Vigydzzon, hogy a gyerekek ne jdtszanak a

készlékkel.

- Csak a készlilékhez mellékelt hdldzati adaptert
haszndlja.

- A hdldzati adapter a 100-240 volt haldzati

feszliltséget biztonsdgos 24 volt feszlltségre

alakitja 4t.

A hdldzati adapter transzformdtort tartalmaz.

Ne végja le a csatlakozdvezetéket a hdldzati

adapterrdl, és ne csatlakoztassa a borotvat masik

haldzati adapterhez, mert ez veszélyes lehet.

- Ne haszndljon sériilt hdlézati adaptert.

- Ha az adapter meghibdsodott, a kockazatok
elkeriilése érdekében mindig eredeti tipusira
cseréltesse ki.

- Aborotvdt 5 és 35 °C kozotti hémérsékleten
tOltse, haszndlja és tarolja.

- Ne toltse a borotvdt zdrt tokban.

- Vigydzzon, hogy a hdldzati adaptert ne érje viz.

- Folydvizes tisztitds elétt mindig hizza ki a
csatlakozdt a fali aljzatbdl.

- A késziilék megfelel a nemzetkdzileg jévéhagyott
IEC biztonsdgi eléirdsoknak, és biztonsdgosan
tisztithatd vizcsap alatt.

Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellenrizze,

hogy a viz ne legyen tdl forrd, nehogy leforrdzza a

kezeit.

- Zajszint:Lc = 61 dB [A]

-
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Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készilék megfelel az elektromdgneses
mez&kre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati itmutatdban foglaltaknak
megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai dlldsa
szerint a készllék biztonsdgos.

Toltés

Bizonyosodjon meg rdla, hogy a toltés kezdésekor a
készllék ki van kapcsolva.

A toltés kortlbelll 1 érdt vesz igénybe.

Toltés nélkdl is borotvdlkozhat, ha a borotvét a
hdldzathoz csatlakoztatja.

Ne hagyja a készuléket 24 6ranal tovabb a
halézathoz csatlakoztatva.

Toltésjelzés

Toltés

Amikor a készlléket a haldzathoz csatlakoztatja a

toltéshez:

D HQ9080: a haldzati csatlakozd szimbolum
vilagitani kezd.

D HQ9070: az akkumulator szimbdlum vilagitani
kezd.

Akkumulator feltoltve
Ha az akkumuldtor teljesen feltéltédott:
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D HQ9080: az akkumulator szimbdlum zolden
villogni kezd.

D HQ9070: az akkumulator szimbdlum zolden
villogni kezd.

Akkumulator lemeriilése

- HQ9080: ha az akkumulator lemerilében van,
az akkumulatorjelzés vordssé valik, a készilék
kikapcsoldsakor pedig vorésen villog.

- HQ9070: az akkumulator a lemeriléskor nem
figyelmeztet. Az akkumulator teljes lemerilésekor
a borotva automatikusan kikapcsol.

A késziilék toltése

Toltse fel a készlléket, amint az akkumuldtor
szimbdlum vordsen kezd vildgitani vagy villogni
(HQ9080), illetve ha a motor ledll, illetve lassulni
kezd (HQ9070).

Csatlakoztassa a halézati adaptert a
borotvahoz.

Csatlakoztassa a halozati adaptert a fali
konnektorba.

Huazza ki a halozati csatlakozot a fali
konnektorbdl, valamint a borotvabdl, ha az
akkumulator teljesen fel van toltve.

Vezeték nélkiili borotvalkozasi idé

A teljesen feltoltétt borotvaval 80 percig
borotvélkozhat vezeték nélkul.
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A késziilék hasznalata

Borotvalas

A be-/kikapcsolé gombbal kapcsolja be a

borotvat.
= ) D A vilagitd gyir( vilagitani kezd.
qf’ Mozgassa gyorsan a borotvafejet a bérén,
' egyenes és korkoros mozdulatokat végezve.
Borotvélkozédskor legjobb, ha szdraz a bére.

B&rének 2-3 hétre is sziiksége lehet ahhoz, hogy a
Philips borotvélkozé rendszeréhez hozzészokjon.

A be-/kikapcsolé gombbal kapcsolja ki a
borotvat.

Hasznalat utan mindig tegye fel a készulékre a
véddsapkat, hogy megvédje a sériiléstdl.

Szlrzetvagas

Az oldalszakall és a bajusz dpoldsdhoz.

Kapcsolja be a pajeszvagét a kapesold felfelé
nyomasaval.

A pajeszvdgdt a borotva miikddése kdzben is

bekapcsolhatja.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeres tisztitds jobb borotvélkozdsi eredményt
biztosft.

A készUlék tisztitasdnak legegyszerlibb és
leghigiénikusabb mddja az, ha a borotvafejet és a
sz&rgy(jté kamrdt a készllék minden haszndlata utdn
meleg vizzel kioblfti.
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Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellendrizze,
hogy a viz ne legyen til forro, nehogy leforrazza a
kezeit.

Minden hasznalat utan: a borotvaegység és a
szorgyljté kamra tisztitasa

Kapcsolja ki a borotvat, hlizza ki a halézati
adaptert a fali aljzatbdl, majd a halozati adapter
csatlakozéjat a borotvabdl.

Nyomja meg a kioldégombot (1), majd nyissa ki
a borotvaegységet (2).

A borotvaegységet és a szérgyjté kamrat
meleg viz alatt 6blitse le néhanyszor.

Gy6z6djdn meg arrdl, hogy a borotvaegység és a

sz6rgy(ijté kamra belsejét teljesen kitisztitotta.

Oblitse le a késziilék kiilsejét is.

Zarja le a borotvaegységet, és rdzza ki a
felesleges vizet.

Ne szaritsa a borotvaegységet toriilkozovel vagy
papirzsebkenddvel, mivel ezek megsérthetik a
korkéseket.

A Nyissa ki ismét a borotvaegységet, és hagyja,
hogy a késziilék teljesen megszaradjon.

A szérgy(ijté kamrat nemcsak vizzel, hanem a

késziilékhez tartozd kefe segitségével is tisztithatja.
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Félévente: korkések tisztitasa

Nyissa ki a borotvaegységet, vegye le a
borotvardl és tavolitsa el a tarto keretet.

Tisztitsa meg egyenként a korkéseket és a
szitdkat a késziilékhez mellékelt kefével.
Egyszerre csak egy kést és szitdt tisztitson, mert ezek
egymashoz tartoznak. Ha véletlentl &sszekeveri a
késeket és a szitdkat, eltarthat néhdny hétig, mig
helyredll az optimdlis borotvélkozdsi eredmény.

Helyezze vissza a korkéseket a
borotvaegységbe. Tegye vissza a tartokeretet a
borotvaegységbe.

Ugyelien rd, hogy a korkések csapjai illeszkedjenek a

lyukakba.

Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvara,
és zarja le.

Vagokésziilék

Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a pajeszvagdt.

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halozati
adaptert a fali aljzatbdl, majd a halézati adapter
csatlakozéjat a borotvabal.

A pajeszvagot a késziilékhez mellékelt kefével
tisztitsa meg.
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D 0 Félévente olajozza meg a pajeszvagd fogait egy
csepp miiszerolajjal.

Tarolas

D Tegye fel a borotvira a véddsapkat, hogy dvja a
sériiléstdl.

D A késziiléket tarolja az exkluziv utazétokban,
vagy helyezze az allvanyara.

Csere

Az optimdlis borotvélds érdekében kétévente
cserélje ki a korkéseket.

A sériilt vagy kopott korkéseket kizardlag HQ9
Philips SmartTouch korkésekkel helyettesitse.

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halézati
adaptert a fali aljzatbdl, majd a halézati adapter
csatlakozojat a borotvabdl.
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Nyissa ki a borotvaegységet és tavolitsa el a
tartokeretet.

A borotvafejbdl kihtzva leveheti a borotvaegységet

is.

Vegye ki a korkéseket, és helyezze be az Ujakat
a borotvaegységbe.Tegye vissza a tartokeretet
a borotvaegységbe.

Ugyelien r4, hogy a kérkések csapjai illeszkedjenek a

lyukakba.

Zarja le a borotvaegységet.

Tartozékok

A kovetkezd tartozékok vasarolhatdk a készilékhez:

- HQ9 SmartTouch kérkések

- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray
borotvafej tisztitd spray

Kornyezetvédelem

- A feleslegessé Valt készllék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul kdrnyezete
védelméhez.

A beépitett borotvaakkumuldtor
kornyezetszennyezé anyagokat tartalmaz. A
borotva leselejtezése és hivatalos gyUjtéhelyen
vald leaddsa eltt mindig tévolitsa el az
akkumuldtort. Az akkumuldtort hivatalos
akkumuldtor-gy(jtéhelyen adja le. Ha az
akkumuldtor eltdvolitdsa gondot okozna, elviheti
készUlékét valamelyik Philips szervizbe is, ahol
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eltévolitjdk és kornyezetkiméld mdodon kiselejtezik
az akkumuldtort.

Az akkumulator kiselejtezése

Csak a teljesen lemeriilt akkumulatort tavolitsa el.

Huzza ki a halozati adaptert a fali konnektorbdl
és huzza ki a késziilék csatlakozéjat is a
borotvabdl.

Hagyja megéllasig m(ikodni a késziiléket, majd
lazitsa meg a csavarokat, és nyissa ki a borotvat.

Vegye ki az akkumulatort.

Ne csatlakoztassa a borotvat a fali konnektorhoz,
ha az akkumulatort kivette a készilékbdl.

Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen
probléma merlilt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjdra www.philips.com, vagy forduljon az adott
orszag Philips vevészolgdlatdhoz (a telefonszamot
megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha
orszdgdban nem mUkadik vevészolgalat, forduljon a
Philips helyi szakiizletéhez vagy a Philips hdztartdsi
kisgépek és szépségdpoldsi termékek Uzletdgdnak
vevészolgalatahoz.

A garancia feltételei

A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak
a borotvafejre (korkések és szitdk), mivel azok
fogydeszkdzok.

Hibaelharitas

Nehezen borotval a késziilék.



MAGYAR 63

- 1. ok szennyezettek a korkések. Nem oblitette
le alaposan a borotvdt, vagy a viz nem volt elég
meleg.
Alaposan tisztitsa meg a borotvat, miel&tt folytatnd a
borotvélkozdst. Lasd még a , Tisztitds és karbantartds’
. részt.
- 2.0k a hosszd szérszdlak eftdmitették a
korkéseket.
Tisztitsa meg a korkéseket és a szitdkat a készllékhez
mellékelt kefével. Lasd a ,, Tisztitds és karbantartds”,
Félévente: korkések tisztitdsa” c. részt.
- 3. ok: sériitek vagy kopottak a kérkések.
Cserélje ki a korkéseket. Lasd a ,,Csere” c. részt.

A be-/kikapcsolé gomb megnyomasakor a
borotva nem kapcsol be.
- 1. ok:lemertilt az akkumuldtor.
Toltse fel az akkumuldtort. Lasd a ,, Toltés” c. részt.
- 2.ok:a borotva nem csatlakozik a halézati
adapteren keresztll a fali konnektorhoz.
Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali konnektorba.

Soha ne torolje a borotvaegységet torolkozdvel
vagy papir zsebkenddvel, mivel ezek megsérthetik a
korkéseket.

A borotvaegység kijott a borotvabél.

- Ok:a borotvaegység nem megfeleléen lett
visszahelyezve.

Ha a borotvaegység kilazulna, kdnnyedén

visszahelyezheti azt a borotvara.
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Kyparabl KOAAGHAP aAABIHAA OCbI HYCKaYAbl MyKUAT
OKbIN LWaFblHbI3, Opi BoAALLAKTA KOAAAHYFa CaKTan
KOWbIHbI3.

- bByA KypaameH, erep ocbl Kypaaabl KOAAGHY
YOHIHAE OAAPABIH KayincisairiHe »ayanTbl
aAaMHaH HyCKay anFaH boAmMaca Hemece OHbIH
KaAaFaAaybIMEH KOAAGHBIN »aTraraH OoAca,
GU3MKAABIK CE3IMTAAABIFBI TOMEH HEMECE aKbIAbI
KeM aAaMAap, Hemece BiAIMI MeH Taxipubeci a3
asamaap (>Kac bananapabl Aa KOca) KOAAaHYbIHA
6oAManAbI.

- KypaAmeH oliHamac yLwiH, bararapab!
KaAaFaAaycbl3 KaAAbIpyFa GOAMAABI.

- Tek ocblFaH KocbiMLLa BepiAreH aAanTOpAb! FaHa
KOAAGHBIHBI3.

- Tok cbiMbl 100-240 BOALTTI 24 BOALTTEH TOMEH
Kayinci3 BOAbTaXKFa aAMacTbIpaApl.

- Aaantopaa TpaHcopmaTop 6ap. AAaNTOPAbI
Kecin aAbIn TacTar, OHblH OpHbIHA 6acka LWaHbILKbI
Kolora BoAmanAbl, cebebi bya eTe KayinTi »Karaan
TYFbI3aAbl.

- 3aKbIMAAAFaH aAaNTOPAbBI KOAAaHYFa GOAMAMABI.

- Erep ananTop 3aKeIMaaAraH 6oAca, KayinTi »KarAai
TyFbI36aC YLUiH, OHbl TEK TYMHYCKAAbIK TYPIMEH
FaHa aybICTbIPFaH YKeH.

- ¥ctaparbl 5 CxaHe 35 C apanbiFbiHaAa FaHa
3apSAATAHbI3 KIHE CaKTaHbI3.

- ¥cTapaHbl »kabblk Aopballiaaa 3apsATayFa
6oAManAbI.

- ToK CbIMbl CyAaHOaraHABIFbIHA KEHIA GOAIH3.

- KblpaTbiH ycTapaHbl aFbiH Cy acTbiHAA TasaAap
AAABIHAR, OHbl SPAAMBbIM TOKTaH CybIpPbIM TYPbIHBI3.
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- Kypan xanbikapanbik [EC BekiTkeH Kayincisaik
3aHblHa COKEC KEAEA, YKOHE OHbl aFblH Cy
acTbHAR Ta3aAayFa OOAAAbI.

blcTbik cyMeH 6anTbl BOAbIHbI3. KOABIHBI3ABI KyHAIPIM

AAMAC YLLIH, 9PAAMBIM CYABIH ©Te bICTBIK eMEeCTIriH

TeKcepin OTbIpbIHbI3.

- Ly aenreni: Lc = 61dB(A)

DAEKTPOMarHuTTiK epic (DMO)

Ocbi Philips Kypaabl DAEKTPMarHUTTIK epicke
(OMO) barnaHbICTbl GapAbIK CTaHAAPTTapFa CaliKec
Keneal. Erep ocbl Kypaaabl KocbiMia bepiareH
HYCKayAaFblAai YKbINTbl KOAAGHFaH DOACa, OHAR OYA
Kypan, OyriHri TaHAaFbl BEATIAI FBIABIMU 3epTTEYAEP
BOMbIHLLA, KOAAGHYFA KaYirnci3 DOABIMN KEAEA.

3apaaTay

BaTapesHbl 3apAATANTEIH aAABIHAR, KYPAAABIH
SLWIPIAIN TYPFaHbIHA KO3IHI3AI XETKI3IHI3.

3apsaTay WwamameH 1 caraT aAaabl.

CoHbimeH bipre, Ci3 KypaaAbl 3apsaaTaMalt aK, Tikeael
TOKMeH GaAaHbIC apKblAbI KbipbiHA aAAChI3.

KyYPaAAbl TOKKa KOCbIAFaH KaAMblHAR, 24 caFaTTaH
apTbIK KaAAbIpyFa GoAMaMABIL.

3apsaa, KepceTKili

3apaaTay
Kypaaab! 3apsiaTay yLWiH TOKKa KOCKaHAa:
D HQ9080: KyaT 6eArici >kaHaAbI.
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D HQ9070: kyat 6eArici )xaHaAbl.

Batapes TOAbIFbIMEH 3apAATaAAbI
BaTapes TOAbIFbIMEH 3apAATaAFaHAR:

D HQ9080: 6atapes 6earici xacblA 60AbIM
KbIMbIHAQM BacTanAbl.

D HQ9070: 6atapes 6eArici skacblA 6OAbIN
>KbIMbIHAaM GacTaMAbI.

BaTapeﬁ TaycblAaMbiH Aen TYp
HQ9080: baTapes TaycbinalbiH A€M TypraHAa
6aTapen GeArici Kbi3blA 60AbIN xaHaapl. Ci3
YCTapaHbl SLUipreHAE, OA OEAT XbIMbIHAGMADI.

- HQ9070: by Typae baTapes Taycbira 6acTaAbl
AETEH ECKEPTY HEMeCe KepCeTKill oK, baTapes
TOAbIFbIMEH TayCbIAFAHAA KYPaA aBTOMATTbI TYPAE
COHEAI.

AkKKyMyAaTOp 6aTapescbiH 3apsAATay

baTapes GeArici Kbi3blA DOAbIM XKaHFaHAR Hemece
*eiMbiHAaraHaa (HQ9080) Hemece MoTopel
TOKTaraHAa He BOAMACa KM KYMbIC Xacan
6actaranaa (HQ9070), baTapesHbl 3apAaATaHbI3.

KYPaAAbIH, TOK CbIMbIH YCTapaFa KOCbIHbI3.

LLlaHbIWKbIHBI KabbIpFaAaFbl po3eTKara
KOCbIHbI3.

BaTapes TOAbIFbIMEH 3apSATaAFaHAR, Kabbiprara
KOCBIAFaH TOK CbIMbIH CybIpbIM aAbiM, KYpaA TOK
CbIMbIH YCTapaAaH aXKbIpaTbiHpI3.
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ToK cbiMbICbI3 KbIPpblHY YaKbITbl

¥CTapa TOAbIFbIMEH 3apAATaAFaHAA OA 80 MUHYT
OOMbl TOK CbIMbICHI3 HKYMbIC yKacam anaApl.

KypaAabl KoApaHy
KbipbiHy

¥cTapaHbl Kocy YLiH Kocy/eLwipy TyiMeciH 6ip
MapTe 6acbIHbI3.

D Temnepatypa Kapblifbl )KaHaAbl.

KbipaTbiH ycTapa 6acTapbiH TEpiHi3AiH, YCTiHeH

==

= XKBIAAAM, TiK K9HE allHaAMaAbl KO3FaAblCTapMeH
h,f’ XKYPFi3iHi3.
' Kyprak GeTTi KblpCaHbi3, €H aKCbl HTVKere
ﬁ HKeTedis.

CizaiH TepiHi3 ocbl Philips KblpbiHy ycTapa »yieciHe
YMpeHy YLiH 2 Hemece 3 anTa aAaAbl.

¥cTapaHbl eLWipy yLiH Kocy/eLwipy TyMMeciH
6ip MapTe bacbiHpbI3.

KbIpaTbiH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaKMaFblH,
m ap 6ip KOAAaHbIN 6OAFaHHaH COH, 6acbiHa

KUri3in KOMbIHbI3, COHAA ycTapa 6acTapbiH
3aKbIMAAPAAH CaKTaMChbi3.

KeceTin Kanwwubl

HKaK cakan MeH MypTTbl KaAMblHa KeATIpyre
apHaAFaH.

KeAicTepAi KeceTiH KaMLUbiHbI CbIpFbIMaHbI
YKOFapbl Kapai 6acy apKblAbl aLLbIHbI3.
KeceTiH KalLlibl, MOTOP »YMbIC *acarn TypFaHAa

benceHAIPIAEAI.
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TasaAay >KoHe KyTy

¥cTapaHbl apAalibiM TasaAan TypcaHpi3, OA Cisre
KaKCbl KbIpbIHY KbI3METIH KamTamachl3 eTecis.
KypaAAbl €H YKEHIA XKaHe CaHUTaPABIK XKOAMEH
Tasanay, OA KblpaTblH OBAIMH »KaHe Walll YKK1HaAATbIH
OPHbIH bICTBIK CYMEH OP KOAAGHFAH CaliblH Laiibin

TYPY-
blcTbik cyMeH 6anTbl 60AbIHbI3. KOAbIHBI3AbI

KYMAIPIN aAMac yLiH, 9pAalbiM CyAbiH, ©Te bICTbIK,
€MECTIriH TeKcepin oTbIpbIHbI3.

KyHAEAIKTi: ycTapaHbIH, KbIpaTblH 6AiriH
YKOHEe WALl YXMHAAATbIH YKepiH

KypaAAb! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabbipFaaasbl
pO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAaH aAbIMn TacTaHbi3.

BocaTatbiH TyimeHi 6acbin(1), KbipaTbiH ycTapa
GeAiriH aLbIHbI3 (2).

¥cTapaHblH, KbIpaTbiH BOAIriH XaHe LaLu
YKMHAAATbIH XKepiH afblH Cy acTbiHAQ Gipa3
YaKbIT 60Mbl LWWAMbIHbI3.

KblpaTblH yCTapaHblH, iLiH A, Walll XXMHAAATbIH epiH

A€, ThIIHAKTbI €TiN Ta3aAaHbI3.

KYPaAAbIH, CbIPTbIH LISMIN XKibepiHis.

¥-cTapaHblH, KbIpaTbiH GOAIriH >Kaybir, apTbiK,
CyAbl CiAKiM ibepiHi3.

¥cTapaHbliH, KblpaTblH GAiriH CyAriMeH Hemece
wybepekneH cypTreH;i3, ce6ebi byA KbipaTbiH
6acTapra 3aKbIM KEATIpYi MYMKiH.



KA3AKLLUA 69

A YcrapaHbiH, KbipaTbiH GeAIriH KailTaAaH alwbin,

KEerKeHLLe COAait allblK KaAABIPbIHbI3.
CoHbiMeH 0ipre, Ci3 Lall XKUHAAATBIH XKEPAI CYCbI3,
TeK KocbiMLwa BeALlek peTiHAe BEepIAreH KblALLaKmeH
A€ Ta3aAayblHbI3Fa GOAAABI.

Op 6ip aATbl all caMbiH: KbIpaTblH 6acTap

¥-cTapaHblH, KblpaTbiH GOAIriH aLlblHbI3, OHbI
YCTapaAaH TapTbiM aAblHpI3, }KaHe KOpFayLLbl
PaMacbiH aAbIM TaCTaHbI3.

KeckiwTep MeH KopfayLlbl 6AIKTEpIH
KOCbIMLUA GepiAreH KblALIAKMeH Ta3aAaHbi3.
Bip aAereHae 6ip Keckiw neH Bip KopFaylblAaH Ker
Ta3aAaMaHbi3, cebebi onapAbliH 6api NapAaHFaH
TonTama 60AbIN Keaeal. Erep ci3 balikaycbizaa Keckilu
MeH KopFayLlblAapAbl LUIATACTLIPbIN aAFaH BOACaHbI3,
KbIPbIHY KbI3BMETIHIH TUIMAI GOAYbI KaArbiHa
KeAreHLLe OipHellle anTaAap Kepek 6oAaAbl.

KblpaTbiH 6acTapAbl yCTapaHbiH, KbIpaTbiH
GeniriHe KaliTaaaH opHaTbIHbI3. KopFayLubl
paMacbIH yCTapaHbIH, KbIpaTbiH 6eAiriHe
KanMTaAaH OPHaTbIHbI3.

Y¥cTapaHblH KblpaTblH 6acbiHbH, TOMMAMBIN TypFaH

BOAIr ASAME ARA TeciKLere TyCyi TuiC.

KblpaTblH 6eAIKTi ycTapara KalTaaaH OpHaTbiM,
»KaOblHbI3.

KeceTiH Kanwwbl

Kyparabl KOAAGHFaH CaliblH Ta3aAar TYPbiHpI3.
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KypaAAb! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabbipFaaasbl
pPO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAA2H aAblM TacTaHbI3.

KeceTiH KaiiwblHbl KocbiMwa GepiAreH
KbIALLIAKMEH TasaAaHbi3.

Op 6ip aATbI ait caiblH, 6ip TaMLUbl MalLWHA
MaMbIMeH, KeceTiH KaMLbl TiICTEPiH MaMAan
TYPbIHbI3.

Cakray

D KbipaTbiH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaKmafbiH
‘ yCTapafa KMri3in KOMbIHbI3, COHAAQ OHbI
3aKbIMAAPAAH CaKTaMcChbI3.

D Kyparabl saeMi poopbaliara caAblHbI3 Hemece
KYPaAAbl KOHABIPMara KOWbIM CaKTaHbI3.

AAMacTbIpy

THIMAI KBIPbIHY HSTWXKECIHE YeTY YLUIH, KblpaTblH
6acTapAbl op Oip €Ki »KbIA CarblH aybICTbIPbIM
TYPbIHbI3.

3aKbiMAAAFaH HEMECe TO3FaH KblpaTblH GacTapAbl
Tek kaHa HQ9 Philips SmartTouch KbipaTbiH
6acTapMeH FaHa aAMaCTbIpbIHbI3.
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KypaAAb! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabbipFaaasbl
pPO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAA2H aAblM TacTaHbI3.

¥cTapaHblH, KbIpaTbiH BOAIriH allbiHpI3, )KaHe
KOpFayLLibl paMachiH aAbIM TacTaHbI3.

Ci3, coHbIMeH KaTap, yCTapaHblH, KbipaTbiH OOAIriH

yCTapaAaH TapTbin LWblFapa aAachi3.

KblpaTblH 6acTapbiH aAbIn TacTan, XaHa
6acTapAbl yCTapaHbiH, KbipaTblH GeAiriHe
OpHaTbIHbI3. KopFaylubl pamMacbiH ycTapaHbiH,
KbIpaTblH GeAiriHe KaliTapaH OpHATbIHbI3.

¥cTapaHblH KbIpaTblH OacbiHbIH TOMMMBIN TypFaH

BoAIr AAME ADA TeCiKWere Tycyi TUiC.

KbIpaTbiH 6AIKTi >KabblHbI3.

Kypaa-canimaHnaap

MblHa KypaA-CaiMaHAAp KaMTaMachi3 eTIAEA:

- HQ9 SmartTouch KpipaTbiH HacTap.

- HQ110 Philips KeipaTeiH bacTapagl Ta3araitTeiH
cnpen

KopluaraH aiHaAa

- Kypaaabl 3 KbI3METIH KepceTin To3FaHHaH
KeMiH, KYHAEAIKTI Y11 KOKbICbIMeH bipre TacTayra
6oAManAbl. OHblH OpHbIHA OYA KypaAAbl apHanb
YKUHaM aAaTbiH XKepre KaliTa eHAeY MakcaTblHa
oTki3iHi3. CoHAa Ci3 KOpLUaraH aiHaAaHbl cakTayra
cebiHI3Al TUri3ecis.

- lWwiHe opHaTbIAFaH KaliTa 3apsATaAbIN OTbIPATbHIH
6aTapes KypamblHAA KOpLlUaraH OpTara TUrisep
3uaHAbl 3aTTap 6ap. Kypaaasl TacTap Hemece
apHavibl XKVHar aAaTblH OpblHFa bepep arabiHAA
HaTapesHbl aAbin TacTaHpI3. baTapesHbl apHalibl
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GaTapesAap KMHAMTbIH OpbIHFA OTKI3iHi3. Erep
OaTapesHbl LWaFapy Ci3AIH KOAbIHbI3AGH KEAMeECe,
Kypaabl Philips Kbi3MeT opTaAbiFbiHa anapybiHbira
BOAAbI, OHAAFBI aAaMAAP BaTapesHbl Ci3 YLWiH
aAbIM, OHbl KOPLUaFaH OpTaFa 31sHbl TUMENTIH
XaFAaMAA OHbIH KO3iH XOSAb.

BaTapengl aAblin TacTay

BaTapesiHbl TeK TOAbIFBIMEH TayCbIAFaHAR FaHa
aAyra GoAaAbl.

KabblpFaFa KOCbIAFaH TOK, CbIMbIH CybIpPbIM aAbir,
TOK CbIMAbI KYPaAAQH aXKbIpaTbiHbi3.

¥cTapaHbl TOKTaFaHLLAa YMbIC XKacaTbIHbl3,
6ypaHAamMaAapAbl Bypan LbiFapbiHbI3.
¥cTapaHbl allbIHbI3.

] [Ell BatapesHb anbinpiz.

BaTapesiHbl aAbIn TacTaFraHHaH COH, KYPaAAbl
KalTaAaH TOKKa KocyFa 6oAManAbl.

KeniAAik >XxoHe Kbi3MeT

Erep cisre aknapat kepek 00ACa, Hemece cispe
oMAaHAbIPFaH MaceAe 60Aca, Philips'TiH nHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caliTbiHa KeAiHi3,
Hemece o3iHi3aiH eiHizaeri Philips TyTbiHyLbIAGD
OpTanbirbiHa TeaedOH LWancaHbi3 60Aaabl (OHbIH
HOMIPIH Ci3 AYHWE Xy3i DoMbIHLLIA BepireTiH
Keninaik KiTanwacbiHaH Tabacei3). CisaiH eAiHizae
TyTbiHywbirap Kamkopablk OpTanbiFbl XKOK boAFaH
aFaanaa e3iHi3aiH »kepriaikTi Philips anaepiHe
apbi3aaHbiHei3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaraH
KYPaAAap Kbi3MeT AenapTaMeHTi xaHe »Keke
Kamkop BV 6eniMiHe apbi3AaHbIHbI3.

=)
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KeniAaik wekrepi

KbipbiHy 6acTapbl (aAMacTap »oHe KopFaHbicTap),
OAap Te3 TO3aTbiH BOAFAHABIKTAH, XaAbIKAPAABIK
KeMAAIK WapTTapbIMeH KaMTamMachl3 eTIAMENA.

AKayAbIKTapAbl Taby

KbIpbIHY KbI3MeTi TOMEHAEA.

- 1-wi ceben: KblpaTbiH GacTap KipAen KeTKeH.
KblpaTbiH yCTapa kenTeH Oepi Cy aFbiHbl aCTbIHAA
TasaAaHOaraH, HEMECe Cy XKETKIAIKTI TYPAE bICTbIK
BoAMaraH.

¥cTapaHbl KalTaAaH KOAAAHAP aAAbIHAQ TUAHAKTHI

TYPAE Ta3anaHbi3. «Tasanay xeoHe KOAAAHY»

TapMarblH KapaHpi3.

- 2-wi ceben: y3bH WalITap KbipaTblH bacTapra
TYPbIN KaAybl MYMKIH.

KeckilTep MeH KOpFaHbICTapAbl KOCbiMLa bepiAreH

KblALLAKMeH Ta3aAaHbl3. «Ta3aAdy »oHe KOAAAHY

TapMaHbIHAAFbl 9P 6ip aATbl ait: KblpaTbiH bacTapy»

AereH 6eAMIH KapaHpi3.

- 3-wwi ceben: KblpaTbiH 6acTap 3aKbIMAAAFaH
Hemece TO3FaH.

KblpaTbiH 6acTapAbl aybICTbIPbIHBI3. KAAMACTBIPY»

TapMarblH KapaHpi3.

¥cTapa Kocy/ewwipy TyiMeciH 6acKaHAQ >KYMbIC
»acamamabl.

- 1-wi ceben: baTapes boc.

BaTapesHbl 3apAATaHbI3. «3apAATay» TapMarblH

KapaHbi3.

- 2-Wi ceben: KypaA TOKKa KOCbIAMaFaH.

LLlaHbILWKbIHBI KabblpFasaFbl po3eTKara KOChIHbI3.

¥cTapaHblH, KbIpaTbiH GOAIriH eLKalaH CyAriMeH
HeMmece LybepeKneH cypTrneH;|3, cebebi bya
KbIpaTblH 6acTapfa 3aKblM KEATipPYi MyMKiH.
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¥-cTapaHblH, KbIpaTbiH GOAIri, ycTapaAaH LUbIFbIM
KETKeH.
- Ceben: ycTapaHblH KblpaTbiH GOAIri ycTapara
AYPbIC OpHaTbIAMaFaH.
Erep ycTapaHbiH KblpaTbiH GOAIr ycTapaaaH LbiFbIn
KeTKeH BOACa, OHAR Ci3 OHbl OHal OpHbIHA KOS
aAachbI3.
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Pries pradédami naudotis prietaisu, atidZiai

perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo

ga|| prireikti ateityje.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriems badingi sumazéje fiziniai, jutimo
arba protiniai gebéjimai, arba tiems, kuriems
triksta patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga
atsakingas asmuo prizidréjo arba nurodé, kaip
naudoti prietaisa.

- Prizidrékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

- Naudokite tik pateikta maitinimo laido kistuka.

- Maitinimo laido kistukas transformuoja 100-240V
jtampa | saugia, Zemesne nei 24V, jtampa.

- Maitinimo laido kistuke yra transformatorius.
Niekada nenupjaukite maitinimo laido kistuko,
norédami jj pakeisti kitu, nes galite sukelti pavojinga
situacija.

- Nenaudokite pazeisto maitinimo laido kistuko.

- Jei maitinimo laido kistukas pazeistas, norédami
iSvengti pavojaus, pakeiskite jj nauju originaliu.

- Barzdaskute kraukite ir laikykite 5-35 °C
temperatdroje.

- Nekraukite barzdaskutés uzdarame krepselyje.

- Patikrinkite, ar maitinimo laido kistukas nesudrékes.

- Prie$ plaudami barzdaskute po tekanciu vandeniu,
visada isjunkite ja i$ tinklo.

- Sis prietaisas atitinka tarptautinius IEC saugos
reikalavimus ir jj galima saugiai plauti po tekanciu
vandeniu.

BUkite atsargls su karStu vandeniu.Visada patikrinkite,

ar vanduo néra per karstas, kad nenusiplikytuméte

ranky.

- Triuk8mingumo lygis: Lc = 61 dB (A)
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Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy
lauky (EMF) standartus.Tinkamai eksploatuojant
prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus
nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija,
ji yra saugu naudoti.

Pries pradédami krauti prietaisa, jsitikinkite, kad jis yra
i§jungtas.

Krovimas trunka mazdaug 1 valanda.

Galite skustis ir nejkrove barzdaskutés, o jjunge ja |
elektros tinkla.

Nepalikite prietaiso jjungto j elektros tinkla ilgiau
nei 24 valandas.

lkrovimo rodmenys

lkrovimas

Kai prietaisa jjungiate | maitinimo tinklg norédami jj
Jkrauti:

D HQ9080: jsiziebs maitinimo simbolis.

D HQ9070: jsiziebs maitinimo elemento simbolis.

Visiskai jkrauta baterija
Kai maitinimo elementas yra visiskai jkrautas:
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D HQ9080: maitinimo elemento simbolis pradeda
mirkséti zalia Sviesa.

D HQ9070: maitinimo elemento simbolis pradeda
mirkséti Zalia Sviesa.

ISeikvotas akumuliatorius

- HQ9080: kai maitinimo elementas senka,
maitinimo elemento simbolis pradeda Sviesti
raudonai. Barzdaskute i§jungus, Sis simbolis mirksés
raudonai.

- HQ9070: nedviectia jokie indikatoriai, nepateikiama
jokiy perspéjimy, jspéjanciy apie tai, kad maitinimo
elementas senka. Maitinimo elementui visiskai
iSsieikvojus, prietaisas iSsijungs automatiskai.

Prietaiso jkrovimas

Kai maitinimo elemento simbolis ims mirkséti
raudonai (HQ9080) arba kai variklis pradés léciau
veikti arba visai sustos (HQ9070), reikia jkrauti
prietaiso maitinimo elementa.

|kiskite prietaiso kistuka j barzdaskute.

|kiskite maitinimo laido kiStuka | sieninj el. lizda.
Kai akumuliatorius visiskai jsikraus, prietaisa

iSjunkite i$ sieninio el. lizdo, o i$ barzdaskutés
istraukite kistuka.

Skutimasis be laido

Esant visiSkai jkrautam barzdaskutés maitinimo
elementui, neprisijungus prie tinklo galima skustis iki
80 minuciy.
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Prietaiso naudojimas

Skutimas

Barzdaskute jjunkite vieng karta paspausdami
jjungimo / iSjungimo mygtuka.

= 1) D |siZiebs Sviesos Ziedas.
qf’ Skutimosi galvutémis braukite per oda tiesiais
> ir sukamaisiais judesiais.

Geriausiy rezultaty pasieksite skusdami sausa oda.

JGsy odai priprasti prie ,,Philips* sistemos gali prireikti

2-3 savaiciy.

Barzdaskute ijunkite viena karta paspausdami
jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Kad nepazeistuméte barzdaskutés, kiekvieng
karta ant jos uzdékite apsauginj gaubtelj.

Kirpimas

Zandenoms ir Gsams puoseléti.

Pastumdami slankiklj j virsy, atidarykite
spyruoklinj peiliuka.
Spyruoklin peiliuka galima jjungti, kai varikliukas veikia.

Valymas ir priezidira

Nuolatinis valymas uztikrina geresnj skutimasi.
Prietaisg i3valysite lengvai ir higieniSkai, jei po
kiekvieno naudojimo skutimo jtaisa ir plauky skyrelj
i$skalausite karstu vandeniu.

Biikite atsargus su karstu vandeniu.Visada
patikrinkite, ar vanduo néra per karstas, kad
nenusiplikytuméte ranky.
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Kasdien: skutimo jtaisas ir plauky skyrelis

ISjunkite barzdaskute, iStraukite maitinimo laido
kiStuka is sieninio lizdo, o prietaiso kistuka — i$
barzdaskutés.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir
atidarykite skutimo jtaisg (2).

Skutimo jtaisg ir plauky skyrelj iSvalykite
iSskalaudami juos karstu vandeniu, tekanciu is
ciaupo.

|sitikinkite, kad skutimo jtaiso vidus ir plauky skyrelis

yra tinkamai isvalyti.

Nuplaukite prietaiso iSore.
Uzdarykite skutimo jtaisa ir iSpurtykite likusj
vanden;.

Niekada nevalykite skutimo jtaiso ranksluosciu
arba audiniu, nes tai gali pakenkti skutimo galvutei.

A Atidarykite skutimo jtaisa ir palikite jj atvira,
kol prietaisas visiSkai i$dzius.

Plauky skyrelj galite iSvalyti ir be vandens, naudodami

tam skirta Sepetél].

Kas SeSis ménesius: skutimo galvutés

Atidarykite skutimo jtaisa, nustumkite jj nuo
barzdaskutés ir nuimkite laikantj rémelj.
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Specialiu Sepetéliu iSvalykite skutimo ir
apsaugine galvutes.

Vienu metu nevalykite daugiau nei vienos skutimo

ir apsauginés galvutés, nes jas reikia jstatyti | ju

originalias vietas. Jei netycia supainiosite galvutes, gali

prireikti keliy savaiciy, kol prietaisas vél veiks tinkamai.

Skutimo galvutes uzdékite atgal ant skutimo
jtaiso. Laikantj rémelj jstatykite atgal j skutimo
jtaisa.

|sitikinkite, kad skutimo galvuciy iSky3os tiksliai

|statytos | griovelius.

Skutimo jtaisa uzdékite ant barzdaskutés ir
uzdarykite ja.

Kirptuvas

Kirptuva reikia valyti po kiekvieno naudojimo.

I$junkite barzdaskute, iStraukite maitinimo laido
kistuka i sieninio lizdo, o prietaiso kistuka — is
barzdaskutés.

Kirptuva valykite specialiu Sepetéliu.

Kas 3eSis ménesius kirptuvo dantelius sutepkite
laSu masininés alyvos.
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D Norédami iSvengti pazeidimuy, ant barzdaskutés
uzdékite apsauginj gaubtelj.

4

D Prietaisg laikykite prabangiame krepselyje arba
jstatykite jj | stova.

Optimaliai barzdaskuté veiks, jei skutimo galvutes
keisite kas dvejus metus.

Sugadintas ar nusidévéjusias skutimo galvutes keiskite
tik HQ9 , Philips SmartTouch" skutimo galvutémis.

ISjunkite barzdaskute, iStraukite maitinimo laido
kiStuka is sieninio lizdo, o prietaiso kistuka — i$
barzdaskutés.

Atidarykite skutimo jtaisa ir iSimkite laikantj
rémelj.

Skutimo jtaisg taip pat galite nuimti nutraukdami jj

nuo barzdaskuteés.

Nuo skutimo jtaiso nuimkite skutimo galvutes
ir uzdékite naujas. Laikantj rémelj jstatykite
atgal j skutimo jtaisa.

Isitikinkite, kad skutimo galvuciy isky3os tiksliai

|statytos | griovelius.

Uzdarykite skutimo jtaisa.
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Priedai

Galimi Sie priedai:

- HQ9 ,,SmartTouch" skutimo galvutés

- Purskiamas HQ110 ,,Philips™ skutimo galvuciy
valiklis.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis
buitinémis Siukslémis, o nuneskite jj j oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

- |statytoje jkraunamoje barzdaskutés baterijoje yra
medziagy, galinCiy tersti aplinka. Pries iSmesdami
prietaisa arba atiduodami jj  oficialy surinkimo
punkta, bltinai iSimkite baterija. Atiduokite ja
| baterijy surinkimo punkta. Jei baterijos i§imti
nepavyksta, barzdaskute galite nunesti | ,,Philips*
techninés prieZitros centra. Centro darbuotojai
iSims baterija ir iSmes ja neterSdami aplinkos.

Baterijos iSmetimas

Baterija iSimkite tik tada, kai ji yra visiskai iSeikvota.

IStraukite maitinimo laido kistuka i$ sieninio el.
lizdo, o prietaiso kiStuka — i$ barzdaskutés.

Palikite jjungta barzdaskute tol, kol ji nustos
veikusi, tada atsukite varztus ir atidarykite
barzdaskute.

Isimkite baterija.

ISéme baterija, nebejunkite barzdaskutés j elektros
tinkla.
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Garantija ir techniné priezitira

Jei jums reikia informacijos arba kyla problemuy,
apsilankykite ,,Philips” tinklalapyje www.philips.com
arba kreipkités | savo Salies ,,Philips* klienty
aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jasy
salyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités

| vietinj ,,Philips™ pardaveja arba ,,Philips" buitinés
technikos priezitros skyriy.

Garantijos apribojimas

Skutimo galvutéms (skutikliams ir apsaugoms)
netaikomos tarptautinés garantijos salygos, nes Sios
dalys dévisi.

Trikciy nustatymas ir salinimas

Sumazéjo skutimo veiksmingumas

- 1 priezastis: skutimo galvutés yra nesvarios.
Barzdaskuté buvo nepakankamai iSskalauta arba
vanduo, kuriuo plovéte, buvo nepakankamai
karstas.

Pries skusdamiesi toliau, kruopsciai iSvalykite

barzdaskute (zr: skyrelj ,,Valymas ir priezidra").

- 2 priezastis: ilgi plaukai apvélé skutimo galvutes.

Specialiu Sepetéliu iSvalykite kirpimo bloka ir

apsaugines galvutes. Zr. skyriaus ,,Valymas ir prieZidra"

skyrelj ,,Kas $esi ménesiai: skutimo galvutés'.

- 3 priezastis: skutimo galvutés yra pazeistos arba
nusidévéjusios.

Pakeiskite skutimo galvutes. Zr. skyrelj , Keitimas".

Paspaudus jjungimo / iSjungimo mygtuka,

barzdaskuté neveikia.

- 1 priezastis: iSeikvota baterija.

|kraukite baterija. Zr skyriy ,,Jkrovimas".

- 2 priezastis: prietaisas nejjungtas | elektros tinkla.
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|kiskite maitinimo laido kistuka | sieninj el. lizda.

Niekada nevalykite skutimo jtaiso ranksluosciu
arba popierine servetéle, nes galite pazeisti skutimo
galvutes.

Skutimo jtaisas nuimtas nuo barzdaskutés.
- Priezastis: netinkamai jstatytas skutimo jtaisas.
Jei skutimo jtaisas atsilaisvino nuo barzdaskutés, jj
lengvai galima vél uzdéti.
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Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

- So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni)
ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&umiem vai
ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kamer
par vinu drosibu atbildiga persona nav ipasi vinus
apmacijusi izmantot 3o ierici.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi
bérni.

- Lietojiet tikai komplekta esoSo barosanas
kontaktspraudni.

- Baroganas kontaktspraudnis transformé 100-240
voltu spriegumu uz drosu spriegumu, kas ir mazaks
par 24 voltiem.

- Barosanas kontaktdaksa ir ieblvéts stravas
parveidotajs. Nenogrieziet So barosanas
kontaktdaksu, lai aizvietotu to ar citu kontaktdaksu,
jo tas noved pie riskantas situacijas.

- Nelietojiet bojatu barosanas kontaktspraudni.

- Vienmeér, kad barosanas kontaktdaksa ir bojata,
nomainiet to ar originala tipa kontaktdaksu, lai
izvairitos no bistamam situacijam.

- Uzladgjiet un glabajiet skuvekli no 5°C Iidz 35°C
temperatura.

- Neuzladgjiet skuvekli aizvérta somina.

- Raugieties, lai barosanas kontaktspraudnis nek|Tst
slapjs.

- Pirms skuvekla skalo$anas zem krana vienmér
izvelciet barosanas kontaktspraudni no elektrotikla
sienas kontaktligzdas.
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- ST ierice atbilst starptautiski apstiprinatiem IEC
drosibas noteikumiem un to var drosi tirit zem
krana.

Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu Gdeni. Lai

neapplaucétu rokas, vienmér parbaudiet, vai tdens

nav parak karsts.

- Troksna fimenis: Lc = 61dB(A)

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

S7 Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba

ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja

rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam Saja
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar
misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Ladeésana

Pirms uzladésanas parliecinieties, ka ierice ir izslégta.
Uzladésana ilgst apméram vienu stundu.

Var skdties ari bez akumulatora ladésanas, vienkarsi
pieslédzot skuvekli elektrotiklam.

Neatstajiet ierici pievienotu elektrotiklam ilgak par
24 stundam.

Uzlad&sanas radijumi

Ladesana
Kad pievienojat ierici elektrotiklam, lai to uzladétu:
D HQ9080: izgaismojas stravas simbols.
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D HQ9070: izgaismojas akumulatora simbols.

Akumulators pilnigi uzladéts
Kad akumulators ir pilnigi uzladéts:

D HQ9080: baterijas simbols sak mirgot zala krasa.
D HQ9070: baterijas simbols sak mirgot za|a krasa.

Akumulators gandriz izladgjies

- HQ9080: kad akumulators ir gandriz izladéjies,
akumulatora simbols sak spidét sarkana krasa. Kad
izslédzat skuveklis, Sis simbols mirgo sarkana krasa.

- HQ9070: nav bridingjumu vai norazu par to, ka
akumulators ir gandriz izlad€jies. lerice automatiski
izsleédzas, kad akumulators ir pilnigi izladéjies.

lerices ladesana

Ladgjiet ierici, kad akumulatora simbols spid vai
mirgo sarkana krasa (modelim HQ9080), kad
motors partrauc darboties vai sak darboties lénak
(modelim HQ9070).

lespraudiet ierices kontaktspraudni skuvekir.

lespraudiet barosanas kontaktspraudni sienas
kontaktligzda.

Kad akumulators ir pilnigi uzladets,
izvelciet barosanas kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas, un izvelciet ierices kontaktdaksu
no skuvekla.

Sktisanas ilgums bez stravas pievada

Pilnigi uzladéts skuveklis nodrosina bezvada skisanas
laiku idz 80 mindtém.
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lerices lietosana

Skiasanas

Lai ieslégtu ierici, nospiediet ieslegsanas/
izslegsanas pogu vienu reizi.

—= . ;
= ) D ledegas gaismas aplis.
:{’ Ar taisnvirziena un aplveida kustibam atri
N ) " -
= virziet skuvekla galvinas pa adu.

Vislabak var noskdties, ja sejas ada ir sausa.
Var paiet divas vai tris nedélas, lidz ada pierod pie
Philips skdsanas sistémas.

Lai izslegtu ierici, nospiediet ieslégsanas/
izslegsanas pogu vienu reizi.

P&c katras lietosanas uzlieciet skuveklim
aizsargvacinu, lai pasargatu to no bojajumiem.

Trimmeris

Vaigubardas un Gsu kopSanai.

Lai izbiditu trimmeru, parbidiet parslégu uz
augsu.
Trimmeri var ieslégt ari, kad darbojas motors.

TiriSana un kopSana

Regulara tiriSana nodrosina ierices labaku darbibu
skisanas laika.

Vienkarsakais un higiéniskakais ierices tirisanas veids
ir skididanas bloka un matinu nodalijuma izskaloSana ar
karstu Udeni péc katras ierices lietosanas reizes.



LATVIESU 89

Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu tdeni. Lai
neapplaucétu rokas, vienmer parbaudiet, vai tdens

nav parak karsts.

Katru dienu: skiSanas bloks un matinu
nodalijums

Izslédziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktdaksu no skuvekla.

Piespiediet atbrivosanas taustinu (1) un atveriet
skusanas bloku (2).

Iztiriet skiiSanas bloku un matinu nodalijumu,

bridi skalojot tos zem krana ar karstu ddeni.
Raugieties, lai skisanas bloka iekSpuse un matinu
nodalijums tiktu kartigi iztiriti.

Noskalojiet ierices arpusi.

Aizveriet skiisanas bloku un nokratiet lieko
udeni.

Nekad neslaukiet skiisanas bloku ar dvieli vai

papira salveti, jo ta var sabojat skisanas galvinas.

A Atkal atveriet skiisanas bloku un atstajiet to
atvértu, laujot iericei pilnigi nozit.

Matinu nodalijumu var tirit arf bez Gdens ar

komplekta esoso birstiti.
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Ik péc seSiem ménesiem: skuvekla galvinas

Atveriet skusanas bloku, novelciet to no
skuvekla un nonpemiet saturetajrami.

Notiriet asmeniSus un aizsargsietinus ar
komplekta esoso birstiti.

Vienlaikus tiriet tikai vienu asmeniti un aizsargsietinu,

jo katrs to paris ir savstarpéji salagots komplekts.

Ja asmensi un aizsargsietini tiek nejausi sajaukti, var

gadrties, ka paiet pat vairakas nedélas, lidz ierice

atglst optimalu skdsanas kvalitati.

lelieciet skuvekla galvinas skiiSanas bloka.
levietojiet saturetajrami skiisanas bloka.

Parliecinieties, ka skuvekla galvinu izvirzijumi ietilpst
padzilinajumos.

Uzlieciet skusanas bloku skuveklim un aizveriet
to.

Trimmeris

Tiriet trimmeri péc katras lietosanas.

Izsledziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktdaksu no skuvek|a.

Notiriet trimmeri ar komplekta esoso birstiti.
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Reizi seSos ménesos ieellojiet trimmera
zobinus ar pilienu Sujmasinu ellas.

Uzglabasana

D Uzlieciet skuveklim aizsargvacinu, lai pasargatu to
no bojajumiem.

D Glabajiet ierici luksus somina vai novietojiet
ierici uz stativa.

Rezerves dalas

Mainiet skuvekla galvinas katrus divus gadus
optimalam skdganas rezultatam.

Nomainiet bojatas vai nolietojusas skuvekla galvinas
tikai ar HQ9 Philips SmartTouch skuvekla galvinam.

Izsledziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktdaksu no skuvekla.
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Atveriet skiisanas bloku un iznemiet
saturetajrami.

Skasanas bloku var nonemt, ari novelkot to no

skuvekla.

Iznemiet skuvekla galvinas un ielieciet skusanas
bloka jaunas. levietojiet saturetajrami skusanas
bloka.

Parliecinieties, ka skuvekla galvinu izvirzijumi ietilpst

padzilinajumos.

Aizveriet skiisanas bloku.

Ir dabljami $adi piederumi:
- HQ9 SmartTouch skuvekla galvinas
- HQ110 Philips skuvekla galvinas tirisanas aerosols

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet

to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savak$anas punkta parstradei. Tada veida
jUs palidzésit saudzét apkartéjo vidi.

leblvétais atkartoti uzladéjamais skuvekla
akumulators satur vielas, kas var piesamot vidi.
Pirms akumulatora izmesanas vai nodosanas
oficiala savaksanas punkta vienmér iznemiet to.
Akumulatoru nododiet oficiala bateriju savaksanas
punkta. Ja akumulatora iznemsana sagada gritibas,
dodieties ar 3o ierici uz Philips Servisa centru, kur
akumulatoru iznems un atbrivosies no ta videi
drosa veida.
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Atbrivosanas no akumulatora

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad tas ir pilnigi
izladgjies.
Izvelciet barosanas kontaktspraudni no

sienas kontaktligzdas, un izvelciet ierices
kontaktspraudni no skuvekla.

Laujiet skuveklim darboties, [ldz tas apstajas,
tad atskruvejiet skruves un atveriet skuvekla
korpusu.

l El 1znemiet akumulatoru.

Péc akumulatora iznemsanas skuvekli elektrotiklam
vairs nepiesledziet.

Garantija un apkalposana

Ja nepiecie$ama palidziba vai informacija, ltdzu,
izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru
(ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosira). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu

centra, ldziet palidzibu Philips precu tirgotajiem vai
Philips Sadzives un personigas higiénas ieri¢u nodalas
pakalpojumu dienestam.

- =Ty

Garantijas ierobezojumi
SkUsanas galvas (griezéji un aizsargi) netiek nosegti ar
starptautisko garantiju, jo tas nolietojas.

Klimju novérsana

Pazeminata skiisanas veiktspeja.

- Pirmais iemesls: skuvekla galvinas ir netiras.
Skuveklis nav skalots pietiekami ilgi vai ari Gdens
nav bijis pietiekami karsts.
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Pirms turpinat skdsanos, pamatigi iztiriet skuvekli.
Skatit nodalu Tirisana un kopsana'.

- 2.iemesls: gari mati nosprosto skuvekla galvinas.
Notiriet asmenisus un aizsargsietinus ar komplekta
eso30 birstiti. Skatit nodalas Tirisana un kopsana’
apaksnodalu ‘'lk péc sesiem meénesiem: skuvekla
galvinas'.

- 3.iemesls: skuvekla galvinas ir bojatas vai nolietotas.
Nomainiet skuvekla galvinas. Skatit nodalu ‘Nomaina'.

Kad nospiez ieslégsanas/izslegsanas pogu,
skuveklis nedarbojas.

- 1. iemesls: izZladéjies akumulators.

Uzladgjiet akumulatoru. Skatit nodalu ‘Ladésana’.

- 2.iemesls: ierice nav pieslégta elektrotiklam.

lespraudiet barosanas kontaktspraudni sienas

kontaktligzda.

Nekad neslaukiet skusanas bloku ar dvieli vai
papira salveti, jo ta var sabojat skuvekla galvinas.

Skiisanas bloks ir atdalijies no skuvekla.

- lemesls: skisanas bloks nav bijis pareizi uzlikts.

Ja skUsanas bloks atdalas no skuvekla, bloku iesp&jams
vienkarsi atkal uzlikt skuveklim.
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Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
doktadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Korzystaj z urzadzenia wyfacznie z dotaczonym
zasilaczem.

- Zasilacz przeksztatca napiecie 100-240V na
bezpieczne napigcie ponizej 24 V.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Odcigcie
zasilacza od wtyczki i podtaczenie jej do innego
zasilacza w celu dalszego korzystania z urzadzenia
grozi niebezpieczenstwem.

- Nie uzywaj uszkodzonego zasilacza.

- W przypadku uszkodzenia wymien zasilacz
sieciowy na nowy tego samego typu w sieci
serwisdw wspdtpracujacych z Philips Polska Sp. z

0.0.
- taduj i przechowuj golarke w temperaturze od
5°C do 35°C.

- Nie tadowac golarki w zamknigtym etui.

- Zabezpiecz zasilacz przed mozliwoscia
zamokniecia.

- Zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego
przed czyszczeniem golarki pod woda.
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- Urzadzenie spefnia migdzynarodowe normy
bezpieczenstwa [EC i moze by¢ myte pod woda.
Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic¢ jej
—— temperature, aby nie poparzy¢ rak.
il - Poziom hatasu: Lc = 61 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie
normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. W
przypadku prawidtowe] obstugi zgodnie z zaleceniami
zawartymi w instrukgji urzadzenie jest bezpieczne

w uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe
dostepne na dzien dzisiejszy.

tadowanie

Przed rozpoczeciem fadowania nalezy sprawdzi¢, czy
urzadzenie jest wyfaczone.

tadowanie trwa okoto 1 godziny.

Golarki mozna takze uzywac bez potrzeby
fadowania, podtaczajac ja bezposrednio do gniazdka
elektrycznego.

Nie zostawiaj urzadzenia podtaczonego do sieci
elektrycznej na diuzej, niz 24 godziny.

Wskazoéwki dotyczace tadowania

tadowanie
Po podtaczeniu urzadzenia do sieci elektrycznej w
celu nafadowania go:
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D HQ9080: zapali si¢ symbol zasilania.

D HQ9070: zapali si¢ symbol akumulatora.

Petne natadowanie akumulatora
Po catkowitym natadowaniu akumulatora:

D HQ9080: symbol akumulatora zacznie miga¢ na
zielono.

D HQ9070: symbol akumulatora zacznie miga¢ na
zielono.

Niski poziom natadowania akumulatora

- HQ9080: Gdy akumulator jest juz niemal
catkowicie roztadowany, symbol akumulatora
zaczyna $Swieci¢ sie na czerwono. Po wytaczeniu
golarki symbol ten zacznie miga¢ na czerwono.

- HQ9070: Nie ma ostrzezenia lub wskazania o
roztadowaniu akumulatora. Gdy akumulator jest
catkowicie roztadowany, urzadzenie automatycznie
wylacza sie.

tadowanie

Gdy symbol akumulatora $wieci sie lub miga na
czerwono (HQ9080) lub gdy silnik zatrzyma sie
albo zaczyna pracowac na wolniejszych obrotach
(HQ9070), nalezy natadowac akumulator.
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Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do
golarki.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka
elektrycznego.

Po catkowitym natadowaniu akumulatora
wyjmij wtyczke zasilacza sieciowego z gniazdka
elektrycznego i odfacz golarke od zasilacza.

Czas bezprzewodowego golenia

W petni natadowana golarka moze dziata¢ bez
zasilania do 80 minut.

Zasady uzywania

Golenie

Nacisnij wylacznik, aby whaczyé golarke.
D Zaswieci sig pod$wietlenie wytacznika.

= Przesuwaj energicznie gtowice po skorze,
—) wykonujac ruchy proste i okrezne.
;’ﬁ\\\y Najlepsze rezultaty mozna uzyska¢, golac sucha
skére.

Skéra twarzy moze potrzebowac 23 tygodni, aby
przyzwyczaic¢ si¢ do nowego sposobu golenia.
Nacisnij wylacznik, aby wytaczy¢ golarke.

Po kazdym uzyciu zatéz na golarke nasadke
zabezpieczajaca gtowice golace przed
uszkodzeniem.

Przycinanie

Golarka moze réwniez stuzy¢ do przycinania waséw
i bokobroddw.
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Otwérz trymer, przesuwajac suwak do gory.
Trymer mozna otworzy¢, gdy urzadzenie jest
wiaczone.

Czyszczenie i konserwacja

Regularne czyszczenie golarki gwarantuje lepsze
rezultaty golenia.

Najprostszym i najbardziej higienicznym sposobem
czyszczenia urzadzenia jest ptukanie elementu
golacego i komory na witosy goraca woda po
kazdym uzyciu golarki.

Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic
jej temperature, aby nie poparzy¢ rak.

Czyszczenie codzienne: element golacy i
komora na wiosy

Wytacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1) i otwérz
element golacy (2).

Przez jakis czas ptucz element golacy i komore
na wiosy pod goraca, biezaca woda.

Upewnij sie, czy wnetrze czesci golacej oraz komora

na cigty zarost zostaty dobrze wypftukane.
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Sptucz zewnetrzna powierzchnig golarki.
Zamknij element golacy i strzasnij resztki wody.

Nidy nie wycierac¢ elementu golacego recznikiem
ani chusteczka higieniczna, gdyz moze to
spowodowac¢ uszkodzenie gtowic golacych.

A Ponownie otwérz element golacy i poczekaj do
jego catkowitego wyschniecia.

Komore na wtosy mozna takze czysci¢ na sucho

za pomoca specjalnej szczoteczki dotaczonej do

zestawu.

Czyszczenie co sze$¢ miesigcy: glowice
golace

Otwoérz element golacy, wyciagnij go z golarki i
wyjmij element zabezpieczajacy.

Za pomoca dotaczonej do zestawu szczoteczki
wyczys¢ nozyki i ostonki.

Nie czys¢ wiecej niz jeden nozyk i jedng ostonke

na raz, poniewaz tworza one dopasowane zestawy.

Przypadkowe pomieszanie nozykdw i ostonek moze

spowodowac, ze urzadzenie odzyska optymalng

skutecznos¢ golenia dopiero po kilku tygodniach.

Ponownie wtéz gtowice golace do elementu
golacego. Nastgpnie zat6éz element
zabezpieczajacy na element golacy.

Upewnij sie, ze wystajace czesci gtowic golacych

pasuja do zagtebien.
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Ponownie zatéz element golacy na golarke i
zamknij ja.

Trymer

Trymer nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.

Wylacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Wyczys¢ trymer za pomoca szczoteczki
dotaczonej do zestawu.

Nasmaruj trymer jedna kropla oleju do
konserwacji maszyn do szycia (raz na pot roku).

Przechowywanie

D Zatéz na golarke nasadke zabezpieczajaca
urzadzenie przed uszkodzeniem.

L 4

D Urzadzenie moze by¢ przechowywane w
‘ dotaczonym eleganckim etui lub na podstawce.
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Aby uzyskac optymalne rezultaty golenia, gtowice
golace nalezy wymienia¢ co dwa lata.

Uszkodzone lub zuzyte gtowice mozna wymienic
tylko na oryginalne gtowice golace HQ9 SmartTouch
firmy Philips.

Wylacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Otwoérz element golacy i wyjmij element
zabezpieczajacy.

Mozesz réwniez po prostu wyciagna¢ element

golacy z golarki.

Wyjmij gtowice golace i wtéz nowe do
elementu golacego. Nastepnie zatdz element
zabezpieczajacy na element golacy.

Upewnij sie, ze wystajace czesci gtowic golacych

pasuja do zagtebien.

Zamknij element golacy.

Akcesoria

Dostepne sa nastepujace akcesoria:

- Glowice golace HQ9 SmartTouch

- Spray do czyszczenia glowic golacych HQ110
Philips
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy odda¢ je do punktu zbidrki surowcdw
wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego
zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska.

- Whbudowany w urzadzenie akumulator zawiera
substancje szkodliwe dla $rodowiska naturalnego.
Przez wyrzuceniem lub oddaniem urzadzenia
do punktu zbidrki surowcdw wtdrnych nalezy
pamietac¢ o wyjeciu akumulatora. Akumulatory
nalezy wyrzuca¢ w wyznaczonych punktach zbidrki
surowcdw wtdrnych. W przypadku problemdw
z wyjeciem akumulatora urzadzenie mozna
dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips,
ktdrego pracownicy wyjma i usung akumulator w
sposéb bezpieczny dla Srodowiska naturalnego.

Usuwanie akumulatoroéw i baterii

Wyrzuci¢ mozna tylko catkowicie wyczerpany
akumulator.

Wyjmij wtyczke zasilacza z gniazda
elektrycznego i odfacz golarke od zasilacza.

Uruchom golarke i poczekaj, az przestanie
pracowac, odkrec srubki i otwoérz golarke.

Wyjmij akumulator.

Nie wolno podtaczac golarki do sieci elektrycznej
po wyjeciu akumulatora.
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Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytah lub problemdw prosimy
odwiedzi¢ nasza strone internetowa www.philips.com
lub skontaktowac¢ sie z Centrum Obstugi Klienta
firmy Philips (numer telefonu znajduje sig w ulotce
gwarancyjnej). Jedli w kraju zamieszkania nie ma
takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdci¢ sie¢ do
sprzedawcy produktéw firmy Philips lub do Dziatu
Obstugi Klienta firmy Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV.

Ograniczenia gwarancji

Gtowice golace (nozyki i ostonki) sg objete
warunkami gwarancji miedzynarodowej, poniewaz
ulegaja zuzyciu.

Rozwiazywanie problemow

Zmniejszona skutecznos¢ golenia

- Przyczyna 1: Glowice golace sa zabrudzone.
Golarka nie byfa ptukana wystarczajaco dtugo lub
woda byta niedostatecznie goraca.

Przed goleniem doktadnie wyczy$¢ golarke. Patrz

rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja’.

- Przyczyna 2: Dtugie wioski blokuja gtowice golace.

Wyczy$¢ nozyki i ostonki za pomoca dotaczone;

szczoteczki. Patrz rozdziat ,,Czyszczenie i

konserwacja”, cze$¢ ,,Czyszczenie co szes¢ miesiecy:

gtowice golace”.

- Przyczyna 3: Gtowice golace sa uszkodzone lub
zuzyte.

Wymien glowice golace. Patrz rozdziat ,,Wymiana".

Golarka nie dziata po nacisnigciu wytacznika.
- Przyczyna 1: Akumulator jest rozladowany.
Nataduj akumulator. Patrz rozdziat , £adowanie”.
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- Przyczyna 2: Urzadzenie nie jest podtaczone do
sieci elektryczne;.
Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.

Nigdy nie wycieraj elementu golacego recznikiem
ani chusteczka, gdyz moze to spowodowac
uszkodzenie gtowic golacych.

Element golacy odtaczyt sie od golarki.

- Przyczyna: Element golacy zostat zatozony
nieprawidtowo.

Jesdli element golacy odtaczy si¢ od golarki, mozna go

fatwo na nig z powrotem zatozyc.
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-|

pentru consultare ulterioara.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitdti fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta
si cunostinte, cu exceptia cazului In care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de cdtre o persoana responsabild
pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

- Folositi doar incarcatorul furnizat.

- Incdrcatorul transforma tensiunea de 100-240
volti intr-o tensiune sub 24 volti.

- Incarcatorul contine un transformator. Nu tncercati
sa Tnlocuiti incarcatorul cu alt stecher, pentru a
evita provocarea unor accidente.

- Nu folositi un incarcator deteriorat.

- Dacad incdrcatorul se deterioreaza, inlocuiti-I
intotdeauna cu unul original pentru a evita orice
accident.

- Incdrcati si depozitati aparatul de ras la o
temperaturd cuprinsa intre 5°C si 35°C.

- Nu incdrcati aparatul intr-o husa inchisd.

- Bvitati contactul Incarcatorului cu apa.

- Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de
a curdta aparatul.

- Aparatul corespunde normelor de securitate
internationale |EC si poate fi curdtat sub jet de
apa.

Aveti grijd ca apa sd nu fie foarte fierbinte, pentru a

nu va frige.

- Nivel de zgomot: Lc = 61 dB (A)
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Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele
referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF). Daca
este manevrat corespunzator si in conformitate cu
instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Asigurati-va ca aparatul este oprit cand incepeti
fncarcarea.

Tncircarea dureazi cca. 1 ord.

Puteti folosi aparatul fara sa-| incarcati, conectandu-|
la priza.

Nu lasati aparatul conectat la priza mai mult de 24
de ore.

Indicatii de incarcare

incidrcare
Cand conectati aparatul la priza pentru a-l incarca:
D HQ9080: simbolul pentru alimentare se aprinde.

D HQ9070: simbolul pentru baterie se aprinde.

Baterie complet incarcata
Cénd bateria s-a incdrcat complet:
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D HQ9080: simbolul pentru baterie incepe si
clipeasca verde.

D HQ9070: simbolul pentru baterie incepe si
clipeasca verde.

Baterie relativ descarcata

- HQ9080: Cand bateria este aproape descdrcata,
simbolul pentru baterie incepe sa lumineze rosu.
Cand opriti aparatul de ras, acest simbol clipeste
rosu.

- HQ9070: Nu exista nici un avertisment sau
indicatie cand bateria este aproape descarcata.
Aparatul se opreste automat cand bateria este
descdrcatd complet.

Incarcarea aparatului

Tncarcati aparatul cand simbolul pentru baterie este
aprins sau clipeste rosu (HQ9080) sau cand motorul
se opreste sau Tsi incetineste functionarea (HQ9070).

Introduceti fisa in aparatul de barbierit.
Introduceti incarcitorul in priza.

Cand bateria este complet incarcata, scoateti
incarcatorul din priza si fisa din aparat.

Perioada de functionare fara cablu

Un aparat de ras complet incdrcat are o autonomie
de functionare de pand la 80 de minute.

Utilizarea aparatului

Radere

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.
D Se va aprinde inelul luminos.
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Faceti rapid miscari drepte si circulare cu
= U capetele de barbierire pe suprafata pielii.
Barbierirea pe o piele uscatd asigurd cele mai bune

= NS rezultate.
ﬁ Pielea dvs. ar putea necesita 2-3 sdptamani pana sa
se obisnuiascd cu sistemul de barbierit Philips.

Apisati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

Puneti capacul de protectie pe aparat dup
utilizare pentru a evita deteriorarea acestuia.

Tunderea

Pentru ingrijirea perciunilor si a mustatii.

Deschideti dispozitivul de tundere impingand in
sus butonul culisant.

Dispozitivul de tundere poate fi activat in timp ce

motorul functioneaza.

Curatare si intretinere

O curdtare regulatd asigura cele mai bune rezultate
de barbierire.

Modul cel mai simplu si mai igienic de a curdta
aparatul este sd clatiti unitatea de barbierire si
compartimentul de colectare a parului cu apa caldd
dupa fiecare utilizare.

Aveti grija ca apa sa nu fie foarte fierbinte, pentru
a nu va frige.
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in fiecare zi: Unitatea de birbierire si
compartimentul pentru par

Opriti aparatul, scoateti incircitorul din prizi
si fisa din aparat.

Apasati butonul de decuplare (1) si deschideti
unitatea de barbierire (2).

Curitati unitatea de birbierire si
compartimentul de colectare a parului clatindu-
le cu apa calda de la robinet.

Asigurati-va cd interiorul unitatii de barbierire si

compartimentul de colectare a parului au fost corect

curatate.

Clatiti aparatul de barbierit in exterior.
inchideti unitatea si scuturatj apa in exces.

Nu stergeti niciodata unitatea cu un prosop sau un
servetel, deoarece ati putea deteriora capetele.

A Deschideti din nou unitatea de birbierire si

lasati-o deschisa pentru a se usca complet.
Puteti curdta compartimentul pentru par fard apa
folosind peria furnizatd.

O data la sase luni: Capetele de barbierire

Deschideti unitatea de barbierire, extrageti-
o din aparatul de ras si scoateti cadrul de
sustinere.
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Curiatati cutitele si sitele de protectie cu
periuta furnizata.

Cutitele si sitele de protectie sunt pereche, de

aceea curdtati pe rand cate un set. Dacd amestecati

din greseald cutitele si sitele, s-ar putea sa dureze

cateva saptdamani pand ce aparatul va tdia din nou la

performanta optima anterioard.

Montati la loc capetele de barbierire in unitatea
de barbierire. Fixati la loc cadrul de sustinere
pe unitate.

Aveti grijd sd potriviti exact capetele de barbierire n

nisele corespunzatoare.

Montati unitatea de barbierire la loc Tn aparatul
de ras si inchideti-l.

Dispozitiv de tundere

Curdtati dispozitivul de tundere de fiecare datd cand

il folositi.

Opriti aparatul, scoateti incarcatorul din priza
si fisa din aparat.

Curatati dispozitivul de tundere cu ajutorul
periutei furnizate.

Ungeti dintii dispozitivului de tundere cu putin
ulei pentru masina de cusut o data la sase luni.
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D Acoperiti aparatul de barbierit cu capacul de
protectie pentru a preveni deteriorarea.

4

D Depozitati aparatul in borsetd sau pozitionatji-|
pe suport.

Tnlocuiti capetele de birbierire o dati la doi ani
pentru rezultate optime.

Inlocuiti capetele de barbierire deteriorate sau

uzate doar cu capete de barbierire Philips HQ9
SmartTouch.

Opriti aparatul, scoateti incircatorul din prizi
si fisa din aparat.

Deschideti unitatea de barbierire si scoateti
cadrul de sustinere.

De asemenea, puteti indepdrta unitatea de

barbierire, tragdnd-o afard din aparatul de ras.

Tndepérta’gi capetele de barbierire si
introduceti capete noi in unitatea de barbierire.
Reintroduceti cadrul de sustinere in aparat.
Aveti grijd sd potriviti exact capetele de barbierire n
nisele corespunzatoare.

Tnchidet;i unitatea de barbierire.
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Sunt disponibile urmatoarele accesorii:

- Capete de barbierire HQ9 Smart Touch

- Spray de curdtare Philips HQ110 pentru capete
de barbierire

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-I la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. in
acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurdtor.

- Bateriile contin substante care pot polua mediul
nconjurdtor. Scoateti intotdeauna bateriile nainte
de a casa aparatul sau nainte de a-l preda la un
punct de colectare. Predati bateriile la un punct
de colectare autorizat pentru reciclare. Dacd
ntdmpinati dificultati la scoaterea bateriilor; puteti
duce aparatul la un centru de service Philips.
Personalul din acest centru va scoate bateriile si le
va casa in mod ecologic.

Reciclarea bateriei

Scoateti bateria doar cand este complet descarcata.

Scoateti incarcatorul din priza si fisa de
conectare din aparat.

Lisati aparatul si functioneze pani cand se
opreste, desfaceti suruburile si deschidegi-I.

Scoateti bateria.

Nu conectati aparatul de barbierit la priza dupa ce
ati scos bateria.
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Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul

aparitiei altor probleme, va rugam sa vizitati

site-ul Philips www.philips.com sau sd contactati
centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara
dvs. (veti gasi numarul de telefon in brosura de
garantie internationald). Dacd in tara dvs. nu exista
un astfel de centru, contactati furnizorul dvs. Philips
sau Departamentul de Service din cadrul Philips
Domestic Appliances and Personal Care.

Restrictii de garantie

Capetele de ras (cutitele si sitele) nu sunt acoperite
de garantia internationald, deoarece sunt considerate
consumabile.

Depanare

Performante reduse la barbierire

- Cauza 1: Capetele de barbierire sunt murdare.
Aparatul nu a fost clatit de foarte mult timp sau
apa pentru cldtire nu a fost suficient de calda.

Curdtati bine aparatul inainte de a continua

barbierirea (vezi capitolul Curdtare si intretinere).

- Cauza 2: Fire lungi de par blocheaza capetele de
barbierire.

Curatati cutitele si sitele de protectie cu periuta

furnizatd. (vezi capitolul Curdtare si intretinere,

sectiunea O datd la sase luni: Capetele de barbierire).

- Cauza 3: Capetele de bdrbierire sunt deteriorate
sau uzate.

Tnlocuiti capetele de birbierire (vezi capitolul

Tnlocuire).

Aparatul de birbierit nu functioneaza cand
butonul Pornit/Oprit este apasat.
- Cauza 1: Bateria este descdrcata.
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Reincdrcati bateria (vezi capitolul Incarcare).
- Cauza 2: Aparatul nu este conectat la priza.
Introduceti incdrcatorul in priza.

Nu stergeti niciodata unitatea cu un prosop sau un
servetel, deoarece ati putea deteriora capetele de
barbierire.

Unitatea de barbierire s-a desprins.

- Cauzd: Nu ati montat corect unitatea de
barbierire.

Dacd unitatea de bdrbierire se desprinde din aparat,

aceasta se poate fixa usor la loc.
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Ao Havaa sKcnAyaTaumm Nprbopa BH1UMATEALHO
O3HaKOMbTECh C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXpaHWTE €ro AAA AAAbHEWILLIErO MCMOABb30BaHNA B
KayecTse CrpaBOYHOrO MaTepuana.

- AaHHbIM Nprbop He npeaHasHaueH AAs
MCMOAB30BaHMA AVLIaMK (BKAIOYasA AETel)

C OrpaHNHYEeHHbIMK BO3MOXHOCTAMM

CEHCOPHOW CMCTEMbI MAW OFPaHNYEHHbBIMM
MHTEAMEKTYaAbHBIMM BO3MOMXHOCTAMM, &

TaK »Ke AVLaMK C HEAOCTATOMHbIM OMbITOM

1 3HaHVAMY, KPOME CAYHaeB KOHTPOAA MAM
MHCTPYKTVPOBaHMA MO BOMPOCaM MCMOAb30BaHMA
nprbopa co CTOPOHbI AWLL, OTBETCTBEHHbIX 3a M1X
6e30MacHOCTb.

- He nossoasiiTe aAeTAM UrpaTh ¢ Nnprubopom.

- VICnoAb3yiTe TOABKO CETEBYIO BUAKY,
MOCTaBASIEMYIO B KOMIAEKTE,

- AaanTep BUAKKM SASKTPOMUTaHWA npeobpasyeT
HanpskeHue 220-240 BoAbT A0 Be3onacHoro
HampPsHKEHUA HUKe 24 BOABT.

- Buaka aneKkTponuTaHmna coaepxuT apaantep. He
MPOM3BOAWTE 3aMEHY OPUIMHAABHOM BUAKM Ha
KaKylo-An6o APYryio. DTO MOXET MPUBECTU K
OMacHbIM MNOCAEACTBMAM.

- He noAb3yiTech NOBPEKAEHHOW BMAKOM
IAEKTPOMUTAHUS.

- B cAyvae noBpexxagHMA CeTeBOM BUAKM-aAanTepa
3aMeHANTE €€ TOALKO OPUMMHAALHOW BUAKOM-
asanTepom, 4Tobbl obecneunTb besonacHyio
3KCMAyaTaumio nprbopa.

- 3apAAKa W XpaHeHve OpUTBbI AOAKHDI
MPOU3BOAWTLCA Mpy TemnepaType oT oT 5°C A0
35°C.

- He noasapsxaiite akKyMyAATOP, HE BbiHYB
IAEKTPOOPUTBY 13 UYEXAQ.
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- VbBeANTEC, YTO BKAKA SIAEKTPOMMTAHWA Cyxas.
- [pexae Yem NpoMbIBaTb SASKTPOOPUTBY MOA,
CTPYeit BOABI, OTKAIOUMTE €€ OT IAEKTPOCETH.

- [Tpnbop cooTBETCTBYET MEKAYHAPOAHOMY
CTaHAAPTY TexHWkn besonacHocTw [EC. Ero
MOXHO MPOMBIBATb MOA, CTPYeN BOABI.

CobaioaanTe OCTOPOXKHOCTL MpK ObpaLLeHnm ¢

ropsden Boaow. [ posepsiiTe TemnepaTypy BOAb,

YTOObI M30EXKATb OXKOrOB.

- VposeHb wyma: Lc = 61 ab (A)

DAeKTpoMarHuTHble noaa (DMIT)

AaHHoe ycTponctso Philips cooTseTcTByeT
CTaHAaPTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM NOASIM

(OMIT). [Mpu NpaBrAbHOM OBpaLLEHWM COrAACHO
VIHCTPYKUMSAM, MPYBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
NOAb30BaTEAS, NMPUMEHEHNE YCTPOMCTBA 6e30MacHo
B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbIMM HayUHbIMM
AQHHbBIMY,

[Mepea, TeM, KaK HauyaTb 3aPAAKY aKKyMyAATOPa,
yOEANTECH, YTO NMPUOOP BbIKAIOYEH.

3apsAKa akKyMyAATOpa 3aHMMaeT OKoAo 1 vaca.
Takke MOXHO OpUTLCS BE3 3apAAKM akKKYMYASTOPa,
MOAKAIOUMB MPUOOP K SAEKTPOCETU.

He ocTaBasiiTe NpubOp MOAKAIOHEHHBIM K
3AeKTpoceTn BoAee, Yem Ha 24 yaca.

Unamkaumna 3apasku

3apaaka
Mpy NoAKAIOHYEHMM MPUBOPA K SAEKTPOCETH C
LEABIO 3apsAAKM:
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D Moaeab HQ9080: nosiBAsieTcA CUMBOA MUTaHMA.

D Moaeab HQ9070 noseaseTcs cuMBOA GaTapew.

AKKYMYAATOpP MOAHOCTbIO 3apsi>KeH
[MocAe MOAHOWM 3apSAKM aKKYMYASTOPa.

D HQ9080: HaumMHaeT MUraTb 3eAeHbI CUMBOA
6atapem.

D HQ9070: HauMHaeT MUraTb 3eAeHbIM CUMBOA
6aTtapeu.

Huskuit ypoBeHb 3apsaa aKKyMyAATOpa

- Moaens HQ9080: npu paspsake akkyMyAsTopa,
3aropuTCcs KpacHbli CMMBOA 6aTapen. [1pu
BBIKAIOYEHM SAEKTPOBPUTBEI KPaCHbIM CUMBOA
6aTapen HauvHaeT MUraTb.

- Moaens HQ9070: [Npu paspsiake akkymyaaTopa
He MOABAAETCA MPEAYNPEXACHNA UAK
COOTBETCTBYIOLLEN MHAMKaUMM, [Tocae noAHoM
Pa3psAAKM aKKyMYAATOPA, NMPUBOP BBIKAIOUNTCA
aBTOMATUYECKM.

3apsaaAKa akKyMyAsiTopa

AKKYMYASTOP HEOOXOAMMO 3aPAANTD, ECAN
3aropaeTcs MAM HauMHAET MUraTb KpacHbIN
cMBOA BaTapen (Moaeas HQ9080), nan ecan
IAEKTPOABUIaTEAb MPUOOPa HAUMHAET paboTaTb
MEAAEHHEE WA OCTaHaBAMBAETCS (MOACAL
HQ9070).
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MoAKAIOUMTE LITEKEP LHYPa K SAeKTpobpuTEE.

MoAKAlOUUTE ceTeBYIO BUAKY K po3eTKe
DAEKTpOCETU.

MocAe NOAHOM 3apsIAKM aKKYMYASITOpa BblHbTE
CeTeBYIO BUAKY U3 PO3ETKU U OTKAIOUMTE
LUTEKep LUHYpa OT SAEKTPOGPUTBHI.

Bpemsa aBToHOMHOro 6puThAa

[OAHOCTBIO 3aPSKEHHBIN aKKYMYASTOP OPUTBbI
obecreuvBaeT A0 80 MUHYT aBTOHOMHOrO GpUTbS.

Ucnoab3oBaHne npnbopa

Bpurtbe

Ha)kMuTe KHOMKY BKAIOHYEHUS/BbIKAIOYEHMS
AASl BKAIOYEHMsA npubopa.
D BrAtouaeTcs MOACBETKA KHOMKM

BbicTpo nepemeltaiiTe GpUTBEHHbIE TOAOBKM
= U Mo KOXXe, COBEpLUas Kak MpsimMble, TaK U

o ® KPYroBble ABUXKEHMUS.

7*d \\k Hanayulume pesyasTaTbl OpUTbA AOCTUIAIOTCS MpK
i CyXOW KOXe.

Ans apanTaumm k 6puTeeHHon crcteme Philips
BalLel KOXe MOXeT noTpeboBaTbCs 2-3 HEAEAN.

HaxkmnTe KHOMKY BKAOYEHUS/BbIKAIOYEHUS
AAS BbIKAIOYEHUS npubopa.

MocAe UcnoAb3oBaHMSA 3AEKTPOOPUTBbI
HaAEBaMTe Ha HEE 3aLMTHBIN KOAMAYOK AAS
NpeAOTBPALLLEHUS MOBPEXAEHUIMA.
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MoaApaBHuBaHue

A/\Fl NOAPaBHVBAHMA BUCKOB 1 YXOAa 3a yCaMi.

OTKpoiiTe TPUMMEP, CABUHYB MOA3YHKOBbIN
repeKAloYaTeAb BBEPX.
TpuMMep paboTaeT npu BKAIOUEHHOM bpuTBe.

YucTka n o6cAyrkuBaHue

PeryaspHas uncTka obecneymBaeT Ayulive
pEe3yAbTaTbI OpUTHS.

Hanbonee NpocTon u rUrieHnYHbIN crnocod
OUMCTKIM IAEKTPOOPUTBEI — 3TO MPOMbIBKA rOpsYen
BOAOW BPUTBEHHOTO BAOKA M OTCEKA AAS BOAOC
MOCAE KaXKAOTO CeaHca OpuTbS.

CobAloaaiNTe OCTOPOXKHOCTb MpU ObpaLLeHUH C
ropsiyeit Boaol. [poBepsitTe TemMnepaTypy BoAbI,
4TO6bI M36eXKaTh OXOTOB.

E>kepHeBHO: 6pUTBEHHBIN GAOK U OTCEK AAA
BOAOC

BbiKAlOUMTE DAEKTPOBPUTBY, BbIHBTE CETEBYIO
BUAKY U3 PO3ETKMU IAEKTPOCETU U OTCOGAMHUTE
LUTEKep LUHYpa OT SAEKTPOGPUTBbI.

OTKpolTe 6pUTBEHHDIN BAOK, HaXKaB KHOMKY
oTKpbIBaHus (1).

Ounctute 6pUTBEHHBIN BAOK U OTCEK AAS
BOAOC, MPOMbIB UX MOA CTPYEW ropsiieit BoAbI.

BHyTpeHHss YacTb OpuTBEHHOrO BAOKA M OTCEKa

AN BOAOC AOAKHBI BbITb TLLATEABHO OUMLLIEHI.
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lMpomoiiTe Hapy»KHbIe 4acTW SAEKTPOGPUTBBI.
3akpoitTe 6pUTBEHHBIN BAOK U CTPAXHUTE
BOAY.

3anpeaeTcs BbITUpaTh GpUTBEHHBIN GAOK
NMOAOTEHLLEM MAU CAAPETKON. DTO MOXKET
NoBpeAUTb GPUTBEHHbIE TOAOBKM.

A CHosa oTkpoiiTe 6puTeeHHbIN 6aok. OcTaBbTe

€ro OTKPbITbIM AASl TOAHOTO BbICbIXaHMS.
MOXHO OUMCTUTL OTCEK AN BOAOC DOe3
NPUMEHEHMA BOADI, MOAB3YACH BXOASLLEN B
KOMIMAEKT LLETOUKOM.

Kaxxkable 6 MmecsLLeB: GpUTBEHHbIE FOAOBKH

OTKpoiiTe 6PUTBEHHbIN BAOK, CHUMUTE ero C
6PUTBbI 1 BbIHbTE KPEM&XHYIO paMKy.

OuuncTuTe BpawatoLLMecs U HEMOABUXKHbIE
HOXMU, MOAb3YSCb BXOASILLEN B KOMMAEKT
LLETOYKOM.

He ounuwarnTe oAHOBpeMeHHO boAee OAHOM Mapbl

HOXEN, MOCKOABKY BPALLAIOLLMICA M HEMOABVMKHbIN

HOXM KXKAOW Mapbl MPUrHaHbI APYT K APYTY.

Ecan Bbl cAyYaiiHoO nepenyTaeTe HOXM, TO MOXeT

NoTpeboBaTbCA HECKOABKO HEAEAL AAA TOTO, UTOObI

BOCCTaHOBWTb OMTMMAAbHbBIE XapaKTePUCTUKM

6pUTBA.
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BcTaBbTe 6pUTBEHHBIE FOAOBKM B GPUTBEHHDII
6A0K. BcTaBbTe B 6pUTBEHHBIN BAOK
KPEMEXHYIO pamKy.

YBeANTECh, YTO BbICTYMbl OPUTBEHHBIX FOAOBOK

COBMaAAIOT C COOTBETCTBYIOLLMMM Ma3amul.

BctaBbTe 6pUTBEHHbIN GAOK B 6pUTBY U
3aKpouTe ero.

Tpummep

OunainTe TPUMMEP MOCAE KaXKAOTO
MCMOAB30BaHUA.

BbIKAIOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHBTE CETEBYIO
BUAKY U3 PO3ETKU SAEKTPOCETU U OTCOEANHUTE
LUTEKEP LUHYpa OT SAEKTPOOPUTBBI.

OuuLuaitTe TPUMMEP, MOAL3YSICb BXOASLLLEN B
KOMIMAEKT LLLETOUYKOM.

CmasbliBaiTe 3y6Lbl TPUMMEPa KarAen
LUIBEMHOrO MaCA KaXKAbIE LUECTb MECSALLEB.

D AAf npeAOTBpaLLeHUs MOBPEKAEHUIN HaaeBaliTe
Ha 3AeKTPOBPUTBY 3aLLUTHBIN KOAMAYOK.
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D XpaHuTe 3AeKTPOGPUTBY B GyTASIPE MAM
YCTaHOBUTE ee B 3apsiAHOE YCTPOMCTBO.

AN AOCTIDKEHUA OMTHMAABHBIX PE3YABTATOB
6pUTbA MPOK3BOAMTE 3aMeHy BPUTBEHHbIX FTOAOBOK
KaXKAble ABA FOAR.

[oBpeXAEHHbBIE VAW M3HOLLEHHbIE BPUTBEHHbIE
FOAOBKM CAEAYET 3aMEHATb TOABKO BPUTBEHHBIMM
ronoskamu HQ9 Philips SmartTouch.

BbIKAIOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHBTE CETEBYIO
BMAKY M3 PO3ETKM SAEKTPOCETU U OTCORAMHUTE
LITeKep LWHYpa OT 3AeKTPOBPUTEBI.

OTKpoiTe 6pUTBEHHbIN BAOK U BbIHbTE
KPEME&XHYIO PaMKy.

MOXHO TaKXKe M3BAeYb OPUTBEHHDIN BAOK, BbITALLMB

ero 13 6puTBbI.

CHuMUTE cTapble GpUTBEHHbIE FOAOBKM
M BCTaBbTe B GPUTBEHHBIN BAOK HOBbIE
6pUTBEHHbIE FTOAOBKU. YCTaHOBUTE KPEMEXKHYIO
PaMKy B 6pUTBEHHbII GAOK.

VbeANTeCh, YTO BbICTYMbl OPUTBEHHDBIX FOAOBOK

COBMaAAIOT C COOTBETCTBYIOLMMM Masamul.

3akpoiiTe GpUTBEHHBIN BAOK.

B npoaaxke MeIOTCH CAeAyIOLIME MPUHAAAEIKHOCTM:
- bputsenHblie roroskn HQ9 SmartTouch
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- MucTawmin cnpen AAS GpUTBEHHBIX TOAOBOK
Philips HQ110

3almnTa OKpy>KalollLen CpeADI

- [Nocae oKkoHuYaHMs cpoKa CAY»KObI
He BblbpackialiTe Nprbop BMecTe C
OblIToBBIMK OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B
CNELMAAM3NPOBAHHDIN NMYHKT AAA AdAbHENLEN
YTUAM3ALMK. DTVM Bbl MOMOXeTe 3alUUTUTb
OKPY>KaIOLLYIO CPeAy.

- BcTpoeHHbI akkyMyAATOP COAEPUT
BELLECTBA, 3arpsA3HAIOLLME OKPYXAIOLLYIO CPEAY.
[Nocae OKOHYaHWA CpoKa CAY»KObI OpUTBEI 1
nepeaAain ee AAA YTUAM3ALIMK, aKKYMYASTOP
HEOOXOAMMO M3BAEYUD. AKKYMYAATOP CAEAYET
YTUAM3MPOBATD B CMELMAAMBMPOBAHHBIX MYHKTaX.
EcAan mpu m3BAEUEHNM aKKYMYASTOPE BO3HMKAM
3aTPyAHEHWSA, MOXHO NepeAaTb Nprbop B
cepeumcHbIN LieHTp Philips, rae akkymyaaTop
M3BAEKYT M YTUAUBMPYIOT 6e30MacHbIM AAS
OKPY»KaloLLielt cpeAbl COCOBOM.

YTuAn3aumsa akKyMyAaTopa

Mepea v“3BAEUEHMEM aKKYMYASTOP AOAXKEH ObiTb
MOAHOCTbIO Pa3spsiXKeH.

BbiHbTe CETEeBYIO BUAKY M3 PO3ETKM
3AEKTPOCETHU U OTCOEAMHUTE LUTEKEP LUHYpa
OT 3AEKTPOGPUTBSI.

BKAIOUMTE 3AEKTPOBPUTBY M MOAOKAMTE, MOKa
ABMFaTeAb He OCTAHOBWTCS, 3aTEM OTBUHTUTE
BMHTbI M OTKPOIiTe 3AeKTPO6pUTBY.

M3BAEKUTE aKKYMYAATOP.
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He noakaiouaiite npubop K 3AEKTpOCeTU MOCAe
TOTO, KaK aKKYMYAATOP ObIA M3BAEYEH.

FapaHTHA U 06cAy>kuBaHme

ANt NOAYUEHUS AOMOAHUTEABHOM MHPOPMALIMN
WAU B CAyYae BO3HUKHOBEHMS NPOOAEM 3aMAmMTE
Ha Beb-caT www.philips.ru nan obpatuTecs

B LleHTp noaaep»ku nokynateaei B Batuen
cTpaHe (Homep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAM NOAOBHBIN LIEHTP B
Baweit ctpaHe oTcyTcTByeT, obpaTuTecs B Baty
MECTHYIO TOproByio opranusaumio Philips nan B
OTAEA MOAAEPXKKM MOKyNaTeAer komnaHmumn Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

OrpaHuuyeHne AeMCTBUA FrapaHTHH

AelcTBre MEXKAYHAPOAHOM rapaHTin He
PaCNpOCTPaHSAETCS Ha BPUTBEHHbIE TOAOBKM
(BpalLatoLLMecs U HEMOABMIKHDBIE HOXM), Tak Kak OHM
MOABEPXEHBI M3HOCY.

lMouckK n ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

YxyAlleHWe KauecTBa GpuUTbS.

- [MpnunHa 1: 3arpAsHUANCE OPUTBEHHBIE TOAOBKM.
BpuTBY NMpOMbBIBaAK HEAOCTATOUHO AOATO WA
HEAOCTaTOUYHO ropsaYert BOAOM.

[Nepea TeM Kak MPOAOAKUTL OPUTbLE, TLLATEABHO

ouncTuTe 3AekTpobpHTBRY. CM. pasaen OumncTka

YXOA.,

- [pnunHa 2: 6pUTBEHHbIE FTOAOBKM 3a0UTbI
AAHHBIMU BOAOCAMM.

OuncTrTe BpalLaloWMECs 1 HEMOABMIKHbBIE HOXW,

MOAB3YSCh BXOASLLEN B KOMMAEKT KUCTOUKOM. CM.

pasaen Kaxaple 6 MecsiLieB: GpUTBEHHbIE TOAOBKM
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- [MpuurHa 3: 6pUTBEHHbBIE TOAOBKM MOBPEXAEHDI
VAU MU3HOLLEHBI.
3ameHunTe bpuTBEHHbIE roAoBKM. CM. pasaen 3ameHa.

Mpu HaxaTUM KHOMKM BKAIOYeHUs |
BbIKAIOYEHUS DAEKTPOOpUTBA He paboTaeT.

- [pununHa 1:akKyMyAATOpP paspsixKeH.

3apsanTe akkymyaaTop. Cm. raaBy “‘3apsaka’.

- [prynHa 2: nprbop He NoAKAIoUEH K
SAEKTPOCETW.

[MOAKAIOUMTE CETEBYIO BUAKY K PO3eTKe

3AEKTPOCETU.

3anpeLuaeTcs BbITUpaTh GpUTBEHHbIN BAOK
MOAOTEHLLEM MAM CaadeTKOoW. DTO MOoXKeT
NMoBpeAUTb GPUTBEHHbIE TOAOBKM.

BpuTBEHHbI BAOK OTCOEAMHUACS OT
DAEKTPOGPUTBBI.
- [puunHa: 6pUTBEHHBIN BAOK BbIA HEMPaBWMABHO
YCTaHOBAEH.
EcAn npousoLwno oTcoeanHeHne 6pUTBEHHOTO
6AOKa OT IAEKTPOOPUTBbI, OPUTBEHHBIN BAOK MOXET
BbITb AETKO YCTAHOBAEH Ha MECTO.
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Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento
ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre pouzitie do
buducnosti.

- Toto zariadenie nesmu pouzivat’ osoby (vrdtane
detf), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

- Pouzivajte len dodany adaptér.

- Adaptér transformuje napatie 100-240V na
bezpelné napdtie nizsie ako 24 V.

- Sucastou adaptéra je transformdtor. Neoddelte
adaptér, aby ste ho nahradili inym typom zdstrcky,
pretoze by mohla vznikndt’ nebezpecnd situdcia.

- Nepouzivajte poskodeny adaptér.

- Ak je poskodeny adaptér, vzdy ho nechajte
vymenit' za niektory z origindlnych typoy, aby ste
predisli nebezpecenstvu.

- Holiaci strojcek nabifjajte a odkladajte pri teplote
5°Caz 35°C.

- Holiaci strojcek nenabijajte v zatvorenom puzdre.

- Dbajte, aby sa adaptér nedostal do styku s vodou.

- Pred cistenim pod teclcou vodou odpojte holiaci
strojcek zo siete.

e - Zariadenie vyhovuje medzindrodne schvdlenym
bezpecnostnym predpisom IEC a mdézete ho
© bezpecne Cistit' pod teclicou vodou.
U Dajte pozor na hortcu vodu. Najskér vzdy
1t skontrolujte, ¢i nie je prili$ hortica, aby ste si
nepopdlili ruky.
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- Deklarovand hodnota emisie hluku je 61 dB(A),
¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm
tykajlcim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouZivat sprdvne a v sdlade s
pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho
pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti
zndmych vedeckych poznatkov.

Nabijanie

Pred zacatim nabfjania sa presvedcite, ¢i je
zariadenie vypnuté.

Nabfjanie trva priblizne 1 hodinu.

MbZete sa holit' aj bez nabitych batérif, stall pripojit
zariadenie do siete.

Zariadenie nenechavajte pripojené k sieti dlhsie
ako 24 hodin.

Ukazovatele nabijania

Nabijanie

Ked zariadenie pripojite do siete, aby sa nabila jeho
batéria:

D HQ9080: rozsvieti sa symbol energie.

D HQ9070: rozsvieti sa symbol batérie.

Plne nabita batéria
Ked je batéria plne nabita:
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D HQ9080: symbol batérie zacne blikat’ nazeleno.

D HQ9070: symbol batérie zacne blikat’ nazeleno.

Vybita batéria

- HQ9080: Ked je batéria takmer vybitd, rozsvieti
sa Cerveny symbol batérie. Ked holiaci strojcek
vypnete, tento symbol za¢ne blikat nacerveno.

- HQ9070: Zariadenie vds neupozorni ani nevaruije,
Ze je batéria takmer vybitd. Ked sa batéria Uplne
vybije, strojcek sa automaticky vypne.

Nabijanie strojceka

Batériu zariadenia treba nabit, ked zacne svietit
alebo blikat' ¢erveny symbol batérie (HQ9080),
alebo ak motor zastane, pripadne spomali chod
(HQ9070).

Koncovku zasunte do holiaceho strojéeka.
Adaptér pripojte do siete.

Ked' je batéria plne nabita, adaptér odpojte zo
siete a koncovku kabla odpojte z holiaceho
strojceka.

Holenie bez pripojenia do siete

Holiaci strojcek s Uplne nabitou batériou umozriuje
80 minut holenia bez pripojenia do siete.

Pouzitie zariadenia

Holenie

[l Jednym stlagenim vypinaa zapnite holiaci
strojcek.
D Rozsvieti sa svetelny kruh.



130 SLOVENSKY

Rychlo pohybuijte holiacimi hlavami po pokozke,

= U robte rovné aj kruzivé pohyby.
:f' Holenim suchej pokoZzky dosiahnete najlepsie
- vysledky.

Mbze trvat 2 az 3 tyzdne, kym siVasa pokozka
zvykne na holiaci systém Philips.
[l Jednym stlacenim vypinaca vypnite holiaci
strojéek.
!'E Aby ste predisli poskodeniu holiaceho

@H) strojceka, po kazdom pouziti nasad’te na
— holiace hlavy ochranny kryt.

Zastrihavanie

Na Upravu bokombrady a flzov.

Zastrihavac zapnete tak, Ze posuniete vypinac
nahor.

Zastrindva¢ mozete aktivovat aj pocas chodu

motora.

Cistenie a udriba

Pravidelné Cistenie zabezpecuje lepsie vysledky
holenia.

Najjednoduchsi a hygienicky najvhodnejsi spdsob
Cistenia zariadenia je opldchnutie holiacej jednotky a
komory na chlpy horidcou vodou po kazdom pouzitf
holiaceho strojceka.

Dajte pozor na hortcu vodu. Najskor vzdy
skontroluijte, ¢i nie je prilis horuca, aby ste si
nepopalili ruky.
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Kazdy defi: holiaca jednotka a komérka na
chlpky

Holiaci strojéek vypnite, adaptér odpojte zo
siete a koncovku z holiaceho strojéeka.

Stlacte uvolfovacie tlacidlo (1) a otvorte
holiacu jednotku (2).

Holiacu jednotku a komoru na chipky o€istite

oplachnutim pod pridom horucej vody.
Skontrolujte, ¢i je vnutro holiacej jednotky a
komérka na chipky riadne vycistend.

Oplachnite vonkajSok zariadenia vodou.

Uzatvorte holiacu jednotku a otraste z nej
prebyto¢nl vodu.

Holiacu jednotku nesmiete susit’ pomocou uteraka
ani inej tkaniny, pretoze by ste mohli poskodit’

holiace hlavy.

A Holiacu jednotku znovu otvorte a nechajte celé
zariadenie riadne osusit’.

Komoru na chipky moZete vydistit’ aj bez vody,

pomocou prilozenej kefky.

Kazdych Sest’ mesiacov: holiace hlavy

Otvorte holiacu jednotku, potiahnite ju von z
holiaceho strojceka a vyberte pritlacny ram.
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Rezace a zdvihace ocistite dodanou kefkou.
Nedistite viac ako jeden rezac a zdvihac sicasne,
nakolko tvoria sadu. Ak ich omylom pomiesate, méze
trvat niekolko tyZzdrov, kym opdt’ dosiahnu optimdlny
vykon.

Holiace hlavy vlozte spit’ do holiacej jednotky.

Pritlaény ram vlozte spat’ do holiacej jednotky.
Uistite sa, Ze vystupky holiacich hldv zapadaju do
vyklenkov.

Holiacu jednotku nasad'te spit’ na strojéek a
zatvorte ju.

Zastrihavac

Zastrihdvac odistite po kazdom poufiti.

Holiaci strojc¢ek vypnite, adaptér odpojte zo
siete a koncovku z holiaceho strojéeka.

Zastrihavac odistite pomocou prilozenej kefky.

Kazdych Sest’ mesiacov namazte zibky
zastrihavaca kvapkou oleja na Sijacie stroje.
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Odkladanie

D Aby ste zabranili poskodeniu, dajte na holiaci
strojéek ochranny kryt.

4

D Zariadenie odkladajte do prilozeného vrecka,
alebo ho vloZte do stojana na nabijanie.

Aby ste dosiahli optimalne vysledky holenia, vymerite
raz za dva roky holiace hlavy.

Poskodené alebo opotrebované holiace hlavy
nahradte jedine holiacimi hlavami Philips HQ9
SmartTouch.

Holiaci strojéek vypnite, adaptér odpojte zo
siete a koncovku z holiaceho strojceka.

Otvorte holiacu jednotku a vyberte pritlaény
ram.

Holiacu jednotku mézete oddelit’ tiez tak, Ze ju

vyberiete z holiaceho strojceka.

V holiacej jednotke vymente opotrebované
holiace hlavy za nové. Pritlaény ram vrat'te spat’
na holiacu jednotku.

Uistite sa, Ze vystupky holiacich hldv zapadaju do

vyklenkov.

Zatvorte holiacu jednotku.
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Prislusenstvo

K dispozicii mdte nasledujice prisludenstvo:
- Holiace hlavy HQ9 SmartTouch
- Sprej na distenie holiacich hldv Philips HO110

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komundlnym odpadom, ale kvali
recykldcii ho zaneste na miesto oficidlneho zberu.
PomdZete tak chrdnit’ Zivotné prostredie.

- Zabudovand dobijatelnd batéria obsahuje latky,
ktoré mézu znedistit' Zivotné prostredie. Pred
likviddciou holiaceho strojceka alebo jeho
odovzdanim na mieste oficidlneho zberu batériu
vyberte. Batériu odovzdajte na mieste oficidlneho
zberu batérif. Ak mdte problémy s vybratim
batérie, zariadenie mdzete zaniest do Servisného
centra spolo¢nosti Philips, kde batériu vyberd
a odstrdnia spdsobom, ktory je bezpecny pre
Zivotné prostredie.

Odstranovanie batérie

Batériu odstrante, len ak je uplne vybita.

Adaptér odpojte zo siete a kabel z holiaceho
strojceka.

Holiaci strojcek nechajte bezat, kym nezastane,
odskrutkujte skrutky a otvorte ho.

Vyberte batériu.

Akonahle vyberiete batériu, holiaci strojcek uz
nepripdjajte do siete.
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Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mate problém,
navstivte webovu stranku spoloc¢nosti Philips na
adrese www.philips.com, alebo sa obrdtte na
Centrum sluzieb zdkaznikom spoloc¢nosti Philips
vo vasej krajine (telefénne ¢islo Centra ndjdete v
prilozenom celosvetovo plathom zdru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine toto Centrum nenachddza,
obrétte sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolocnosti Philips
- divizia domdce spotrebice a osobnd starostlivost’.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuju
podmienky medzindrodnej zaruky, lebo podliehaju
opotrebeniu.

RieSenie problémov

Znizena G&innost’ holenia.

- Pricina 1: holiace hlavy si znecistené. Holiaci
strojcek ste nedostatoc¢ne opldchli vodou alebo
voda nebola pocas oplachovania dostato¢ne tepld.

Riadne ocistite holiaci strojcek a az potom

pokracujte v holenf. Pozrite si kapitolu “Cistenie a

ddrzba”.

- Pricina 2: dihé chlpy zavadzaju holiacim hlavdm.

Rezace a zdvihace odistite dodanou kefkou. Pozrite

si kapitolu “Cistenie a Udrzba”, Cast “Kazdych Sest’

mesiacov: holiace hlavy”.

- Pri¢ina 3: holiace hlavy su poskodené alebo
opotrebované.

Vymerite holiace hlavy. Pozrite si kapitolu “Vymena”.

Po stlaéeni vypinac¢a holiaci strojéek nepracuje.
- Pricina 1: batéria je vybita.
Dobite batériu. Pozrite si kapitolu “Nabijanie”.
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- Pritina 2: holiaci strojcek nie je pripojeny do siete.
Adaptér pripojte do siete.

Holiacu jednotku nesmiete nikdy susit’ pomocou
uteraka ani inej tkaniny, lebo by ste mohli poskodit’

holiace hlavy.

Holiaca jednotka sa odpojila od strojceka.

- Pri¢ina: nenasadili ste sprdvne holiacu jednotku.
Ak sa holiaca jednotka odpoji od tela strojceka,
mozete ju jednoducho upevnit spdt’ na zariadenie.
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Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

- Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Uporabljajte le prilozeni omrezni vtikac.

- OmreZni vtikac s pretvornikom pretvori omrezno
napetost 100-240 voltov na nenevarno nizko
napetost, nizjo od 24 voltov.

-V omreznem vtikacu je vgrajen transformator.
Odstranitev in zamenjava vtikaca z drugim nista
dovoljeni, saj lahko pride do nevarne situacije.

- Ne uporabljajte poskodovanega omreznega
vtikaca.

- Ce je omre#ni vtika¢ poskodovan, ga zamenjajte le
z originalnim nadomestnim delom, da se izognete
nevarnosti.

- Brivnik polnite in hranite pri temperaturah med 5
°Cin 35 °C.

- Brivnika ne polnite zaprtega v torbici.

- Pazite, da omreznega vtikaca ne zmocite.

- Pred spiranjem pod tekoco vodo brivnik vedno
izkljucite iz elektricnega omrezja.

- Aparat izpolnjuje mednarodno sprejete varnostne
predpise IEC in ga lahko varno distite pod tekoco
vodo.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najpre;

preverite, ali ni morda voda prevroca, da si ne

poparite rok.

- Raven hrupa: Lc = 61 dB (A)
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Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede
elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom ravnate
pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem
priro¢nikuy, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Polnjenje

Aparat pred pric¢etkom polnjenja izklopite.
Polnjenje traja priblizno 1 uro.

Brijete se lahko tudi brez predhodnega polnjenja
baterije, tako da brivnik prikljucite neposredno na
elektricno omrezje.

Aparata ne puscajte priklopljenega na elektri¢no
omrezje vec kot 24 ur.

Oznake polnjenja

Polnjenje

Ko aparat prikljucite na elektricno omrezje, da bi ga
polnili:

D HQ9080: zasveti simbol elektricne napetosti.

D HQ9070: zasveti simbol baterije.

Baterija napolnjena
Ko je baterija napolnjena do konca:
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D HQ9080: simbol baterije zacne utripati zeleno.
D HQ9070: simbol baterije zacne utripati zeleno.

Baterija je skoraj prazna

- HQ9080: Ko je baterija skoraj prazna, zacne
simbol baterije svetiti rdece. Ko brivnik izklopite,
simbol utripa rdece.

- HQ9070: Ko se baterija priblizuje izpraznjenosti,
ni nobenega opozorila ali oznake. Ko je baterija
popolnoma prazna, se aparat izklopi sam.

Polnjenje aparata

Ko zacne simbol baterije svetiti ali utripati rdece
(HQ9080) oz. ko se motor zaustavi ali za¢ne delovati
pocasneje (HQ9070), aparat napolnite.

Vtikaé aparata vstavite v brivnik.
Omrezni vtikac vtaknite v omrezno vti¢nico.

Ko je baterija polna, izvlecite omrezni vtika¢ iz
omrezne vticnice in vtikac aparata iz brivnika.

Cas britja brez priklopa na elektri¢no
omrezZje

Povsem napolnjen brivnik zadostuje za do 80 minut
britja brez priklopa na elektri¢no omreZje.

Uporaba aparata

Britje

Za vklop brivnika pritisnite gumb za vklop/
izklop.
D Svetleci obrocek zasveti.
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Z ravnimi in kroznimi gibi hitro premikajte
brivne glave po kozi.

Za bolj$i ucinek se brijte vedno po suhi kozi.

Vasa koza bo morda potrebovala 2-3 tedne, da se

bo navadila na Philipsov sistem britja.

Za izklop brivnika pritisnite gumb za vklop/
izklop.

Po vsaki uporabi na brivnik namestite zas¢itni
pokrovcek, da preprecite poskodbe.

Prirezovanje

Za prirezovanje zalizc in brkowv.

Rezilo odprete s potiskom drsnika navzgor.
Rezilo lahko aktivirate tudi med delovanjem brivnika.

Ciscenje in vzdrzevanje

Redno ciscenje in vzdrzevanje zagotavlja boljSo
kakovost britja.

Najbolj preprost in higienski nacin ¢iscenja aparata je,
da brivno enoto in predal¢ek za odrezane dlacice po
vsaki uporabi sperete z vroco vodo.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej
preverite, ali ni morda voda prevroca, da si ne
poparite rok.
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Vsak dan: brivna enota in predaléek za
odrezane dlacice

Brivnik izklopite ter izklju¢ite omrezni vtikag iz
omrezne vticnice in vtika¢ aparata iz brivnika.

Pritisnite gumb za locitev (1) in brivno enoto
(2) odprite.

Brivno enoto in predalcek za odrezane dlacice
nekaj Casa spirajte pod vroco vodo.

Temeljito odistite notranjost brivne enote in prostor

za odrezane dlacice.

Sperite zunanjost aparata.
Zaprite brivno enoto in otresite odveéno vodo.

Brivne enote nikoli ne briite z brisaco ali
papirnatim robckom, saj lahko s tem poskodujete
brivne glave.

A Ponovno odprite brivno enoto in jo pustite

odprto, dokler se aparat v celoti ne posusi.
Predal¢ek za odrezane dlacice lahko oistite tudi
brez vode s prilozeno 3cetko.

Vsakih Sest mesecev: brivne glave

Brivno enoto odprite, jo potegnite z brivnika in
odstranite nosilno ogrodje.
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S prilozeno $cetko ocistite rezila in lezisca.
Hkrati Cistite le eno rezilo in pripadajoce lezisce, saj
spadata skupaj. Ce po pomoti med seboj zamenjate
rezila in lezisca brivnih glav, lahko traja ve¢ tednoy,

preden se znova vzpostavi optimalno britje.

Brivne glave namestite nazaj v brivno enoto.
Nosilno ogrodje namestite nazaj v brivno
enoto.

Izbokline brivnih glav se morajo prilegati vdolbinam.

Brivno enoto namestite nazaj na brivnik in jo
zaprite.

Rezilo

Skarjasto rezilo po vsaki uporabi odistite.

Brivnik izklopite ter izkljucite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in vtika¢ aparata iz brivnika.

Ocistite Skarjasto rezilo s prilozeno krtacko.

Zobce rezila vsakih Sest mesecev namazite s
kapljico olja za Sivalne stroje.
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Shranjevanje

D Na brivnik namestite zas¢itni pokrovcek, da
prepredite poskodbe.

4

D Aparat shranite v razkosni torbici ali pa ga
postavite na stojalo.

Za optimalno britje zamenjajte brivne glave vsaki dve
leti.

Poskodovane ali obrabljene brivne glave lahko
zamenjate le z brivnimi glavami vrste HQ9 Philips
SmartTouch.

Brivnik izklopite ter izkljucite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in vtikac aparata iz brivnika.

Odprite brivno enoto in odstranite nosilno
ogrodje.

Brivno enoto lahko odstranite tudi tako, da jo

potegnete z brivnika.

Odstranite brivne glave in v brivno enoto
namestite nove. Namestite nosilno ogrodje
nazaj v brivno enoto.

Izbokline brivnih glav se morajo prilegati vdolbinam.

Zaprite brivno enoto.
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Dodatki

Na voljo je naslednji dodatni pribor:
- Brivne glave HQ9 SmartTouch
- Cistilno prsilo za brivne glave Philips HQ110

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

-V brivnik vgrajena baterija za ponovno polnjenje
vsebuje snovi, ki so okolju skodljive. Preden
brivnik zavrzete in oddate na uradnem zbirnem
mestu, baterijo odstranite. Baterijo oddajte na
uradnem zbirnem mestu za baterije. Ce imate
z odstranitvijo baterije teZave, lahko brivnik
odnesete na Philipsov pooblasceni servis. Osebje
servisa bo baterijo odstranilo in zavrglo na okolju
prijazen nacin.

Odstranjevanje baterije

Baterijo odstranite le, Ce je popolnoma prazna.

Izvlecite omrezni vtikac iz omrezne vti¢nice in
vtikac aparata iz brivnika.

Brivnik pustite delovati, dokler se sam ne
zaustavi, odvijte vijake in odprite brivnik.

Odstranite baterijo.

Ko ste baterijo odstranili iz aparata, le-tega ne
priklapljajte vec na elektricno omrezje.
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Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obis¢ite Philipsovo
spletno stran na naslovu www.philips.com oziroma
se obrnite na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v
vasi drzavi takdnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male
gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil
in lezis¢), ker se obrabljajo.

Odpravljanje tezav

Zmanjsana udinkovitost britja.

- Vzrok 1: brivne glave so umazane. Brivnika niste
dovolj dolgo spirali ali pa voda ni bila dovolj vroca.

Pred nadaljevanjem britja brivnik temeljito oistite.

Oglejte si poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje’.

- Vzrok 2: dalj$e dlacice ovirajo brivne glave.

S prilozeno $cetko ocistite rezila in lezis¢a. Oglejte si

poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje’, odstavek "Vsakih

Sest mesecev: brivne glave”.

- Vzrok 3:brivne glave so poskodovane ali
obrabljene.

Zamenjajte brivne glave. Oglejte si poglavje

“Zamenjava".

Brivnik ob pritisku na gumb za vklop/izklop ne
deluje.

- Vzrok 1: baterija je prazna.

Napolnite baterijo. Oglejte si poglavje “Polnjenje”.

- Vzrok 2:aparat ni priklju¢en na elektricno omrezje.

Omrezni vtikac vtaknite v omrezno vticnico.
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Brivne enote ne brisite z brisaco ali papirnatim

robckom, saj lahko poskodujete brivne glave.

Brivna enota se je snela z brivnika.

- Vzrok: brivne enote niste pravilno namestili.
Ce se brivna enota sname z brivnika, jo lahko
preprosto namestite nazaj.
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Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo

uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

- Koristite samo adapter za napajanje koji se nalazi
u kompletu.

- Adapter za napajanje pretvara 100 - 240V u
bezbedan niski napon manji od 24 V.

- Ovaj adapter za napajanje sadrzi transformator.
Ne pokusavajte da uklonite adapter za napajanje
i da ga zamenite nekim drugim adapterom za
napajanje, jer se na taj nacin izlazete opasnosti.

- Nemojte koristiti osteceni adapter za napajanje.

- Ako je adapter za napajanje ostecen, zamenite ga
originalnim adapterom za napajanje da biste izbegli
opasne situacije.

- Punite i odlazite aparat za brijanje na temperaturi
izmedu 5°C i 35°C.

- Nemojte da punite aparat u zatvorenoj tasnici.

- Pazite da ne pokvasite adapter za napajanje.

- Pre ispiranja pod slavinom uvek iskljucite aparat za
brijanje iz elektricne mreze.

- Ovaj aparat je uskladen sa internacionalno
priznatim |EC pravilnikom o bezbednosti i moze
bezbedno da se cisti pod mlazom vode.

Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda ne

bude prevruca da biste izbegli opekotine na rukama.

- Nivo buke: Lc = 61 dB [A]
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Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima
u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se
aparatom rukuje na odgovarajudi nacin i u skladu sa
uputstvima iz ovog priru¢nika, aparat je bezbedan
za upotrebu prema naucnim dokazima koji su danas
dostupni.

Pre pocetka punjenja, proverite da li je aparat
iskljucen.

Punjenje traje oko 1 sat.

Ovim aparatom mozete da se brijete i bez
prethodnog punjenja, ali tada morate da ga prikljucite
na elektricnu mrezu.

Nemojte da ostavljate aparat prikljucen na
elektriénu mrezu duze od 24 sata.

Oznake punjenja

Punjenje

Kada prikljucite aparat na elektricnu mrezu radi
punjenja:

D HQ9080: upali¢e se simbol za napajanje.

D HQ9070: upali¢e se simbol za bateriju.

Puna baterija
Kada se baterija potpuno napuni:
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D HQ9080: simbol za bateriju pocinje da treperi
zeleno.

D HQ9070: simbol za bateriju poéinje da treperi
zeleno.

Baterija je skoro prazna

- HQ9080: Kada je baterija skoro prazna, simbol
baterije pocne da svetli crveno. Kada iskljucite
aparat za brijanje, ovaj simbol treperi crveno.

- HQ9070: Nema upozorenja ili indikacije da
je baterija skoro prazna. Aparat se iskljucuje
automatski kada je baterija potpuno prazna.

Punjenje aparata

Kada simbol baterije svetli ili treperi crveno
(HQ9080) ili kada se motor zaustavi ili pocne da radi
sporije (HQ9070), napunite aparat.

Prikljucite utika¢ uredaja na aparat za brijanje.
Ukljucite adapter za napajanje u zidnu uticnicu.

Kada se baterija do kraja napuni, iskljucite
adapter za napajanije iz uticnice i izvadite utikac
iz aparata za brijanje.

Vreme bezi¢nog brijanja

Napunjen aparat za brijanje mozete bezi¢no da
koristite do 80 minuta.

Upotreba aparata

Brijanje

Pritisnite jednom dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
D Upalice se osvetljeni prsten.
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. Pravolinijskim i kruznim pokretima brzo

= U prelazite glavama za brijanje preko koze lica.
h,f' Najbolji rezultati postizu se kod brijanja suvog lica.
d/ \\k Vasoj kozi ¢e mozda trebati 2 do 3 sedmice da se
i navikne na Philips sistem brijanja.

Pritisnite jednom dugme za ukljuivanje/
iskljucivanje da biste iskljucili aparat.

Posle svake upotrebe na aparat za brijanje

W stavite zastitnu navlaku da biste sprecili
kvarove.
o]
Podrezivanje

Za oblikovanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer guranjem klizaca prema gore.
Trimer mozete da ukljucite i dok motor radi.

CiSéenje i odrzavanje

Redovno cis¢enje garantuje bolje rezultate brijanja.
Najlaksi i najefikasniji nacin da ocistite aparat je da
nakon svakog koris¢enja aparata isperete jedinicu
za brijanje i komoru za prikupljanje dlaka vrelom
vodom.

Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda
ne bude prevruca da biste izbegli opekotine na
rukama.
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Svaki dan: jedinica za brijanje i komora za
prikupljanje dlaka

Iskljucite aparat, iskljucite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac uredaja iz aparata.

Pritisnite dugme za oslobadanje (1) i otvorite
jedinicu za brijanje (2).

Ocistite jedinicu za brijanje i komoru za
prikupljanje dlaka ispiranjem toplom vodom iz
slavine.

Vodite racuna da propisno odistite unutrasnjost

jedinice za brijanje i komoru za dlacice.

Isperite spoljni deo aparata.

Zatvorite jedinicu za brijanje i otresite visak
vode.

Nikad nemoijte da briSete jedinicu za brijanje
peskirom ili papirnim ubrusom, jer to moze da
osteti glave za brijanje.

A Opet otvorite jedinicu za brijanje i ostavite je
otvorenu da bi aparat mogao potpuno da se
osusi.

Komoru za prikupljanje dlaka mozete da odistite bez

vode cetkom koja se nalazi u kompletu.
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Svakih Sest meseci: glave za brijanje

Otvorite jedinicu za brijanje, izvucite je iz
aparata za brijanje i uklonite graniéni okvir.

Rezace i stitnike Cistite cetkom koja se nalazi u
kompletu.
Nemojte odjednom distiti vise od jednog rezaca i
Stitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slu¢ajno
pomesate rezace i stitnike, vracanje optimalnog
efekta brijanja moZe da potraje nekoliko sedmica.
Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.
Vratite grani¢ni okvir u jedinicu za brijanje.
Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje
bezbedno smesteni u Zlebove.

Vratite jedinicu za brijanje na aparat i zatvorite
je.

Trimer

Trimer Cistite nakon svake upotrebe.

Iskljucite aparat, iskljucite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac uredaja iz aparata.

Trimer Cistite Eetkom koja se nalazi u
kompletu.

Svakih Sest meseci podmazite zupce trimera
jednom kapi ulja za Sivacu masinu.
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Odlaganje

D Postavite zastitni poklopac na aparat da biste
spredili ostecenja.

4

D Odlozite aparat u luksuznu tasnu ili ga stavite u
postolje.

Zamena delova

Radi optimalnih rezultata brijanja zamenite glave za
brijanje svake dve godine.

Ostecene ili istrodene glave za brijanje zamenite
samo HQ?9 Philips Smart Touch glavama za brijanje.

Iskljucite aparat, iskljucite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac uredaja iz aparata.

Otvorite jedinicu za brijanje i uklonite granicni
okvir.

Jedinicu za brijanje moZete da uklonite i povlacenjem

sa aparata.

Izvadite glave za brijanje i stavite nove u
jedinicu za brijanje.Vratite granicni okvir u
jedinicu za brijanje.

Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje

bezbedno smesteni u Zlebove.

Zatvorite jedinicu za brijanje.
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Dodatna oprema

Na raspolaganju su slede¢i dodaci:
- HQ9 Smart Touch glave za brijanje
- Sprej za cis¢enje glava za brijanje HQ110 Philips

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte
da odlazete u kuéni otpad, vec ga predajte na
zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako
¢ete doprineti zastiti okoline.

Ugradena punjiva baterija sadrzi supstance

koje mogu da zagade okolinu. Uvek uklonite
bateriju pre nego $to bacite aparat i predate ga
na sluzbenom odlagalistu. Baterije odlazite na
sluzbenom mestu za odlaganje baterija. Ako imate
problema sa uklanjanjem baterije, aparat moZzete
da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje
centra ¢e ukloniti bateriju i odloziti je tako da ne
zagaduje okolinu.

Odlaganje baterije

Uklonite bateriju samo kada je potpuno prazna.

Uklonite adapter za napajanje iz zidne utinice i
izvadite utikac iz aparata.

Ostavite aparat za brijanje da radi dok se ne
zaustavi, odvrnite zavrtnje i otvorite aparat.

Uklonite bateriju.

Nakon uklanjanja baterije nikada nemojte da
prikljucujete aparat na elektricnu mrezu.
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Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki
problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj
podrsci u svojoj zemlji (broj telefona mozete
pronadi na medunarodnom garantnom listu). Ako

u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ogranicenja garancije

Glave za brijanje (rezadi i stitnici) nisu obuhvacene
uslovima medunarodne garancije jer su podlozne
habanju.

Resavanje problema

Smanjen efekat brijanja.

- Uzrok 1: glave za brijanje su prljave. Aparat za
brijanje niste dovoljno dugo ispirali ili upotrebljena
voda nije bila dovoljno vrela.

Pre nego $to nastavite sa brijanjem dobro odistite

aparat.Vidi poglavije ‘Ci$¢enje i odrzavanje’

- Uzrok 2: duge dlake smetaju glavama za brijanje.

Odistite rezace i stitnike cetkom koja se nalazi u

kompletu.Vidi poglavije ‘Cis¢enje i odrzavanje’, deo

‘Svakih Sest meseci: glave za brijanje’.

- Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istrosene.

Zamenite glave za brijanje:Vidi poglavlje ‘Zamena

delova’.

Aparat ne radi kada se pritisne taster on/off
(ukljuéenoliskljuceno).

- Uzrok 1: baterija je prazna.

Napunite bateriju.Vidi poglavije ‘Punjenje’.

- Uzrok 2:aparat nije prikljuen na elektricnu mrezu.

Ukljucite adapter za napajanje u zidnu uticnicu.
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Nikad nemoijte da brisete jedinicu za brijanje
peskirom ili papirnim ubrusom, jer to moze da
osteti glave za brijanje.

Jedinica za brijanje se odvojila od aparata.

- Razlog: jedinica za brijanje nije postavijena ispravno.
Ako se jedinica za brijanje odvoji od aparata, moze
lako da se vrati na aparat.
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a)kAuBa iHpopma

YBaXXHO MpOYMTaNTE Liel NOCIOHMK KOpUCTyBaYa
NepeA TUM, K BUKOPUCTOBYBATU NMPUCTPIl, Ta
30epiraiTe Moro Aa MaribyTHBEOT AOBIAKM.

- LleM npucTpiit He NpusHaYeHo AAS KOPUCTYBaHHS
ocobamu (BKAIOHAIOUM AiTel) 3 MocAabAEH MM
GIBUUHMMM BIAYYTTAMM Y PO3YMOBMMM
3AI6HOCTAMY, B0 Oe3 HaAeXKHOro AOCBIAY Ta
3HaHb, KPIM BUMaAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarAAAOM
UM 32 BKasiBKamM ocobu, sika BiAMOBIAAE 3a
6e3neKy iX KUTTA.

- AOPOCAI MOBMHHI CTEXUTU, WOB AITU He GaBMAMCA
MPUCTPOEM.

- BukopucToByiiTe Anle BUAKY-aAanTep, WO
AOARETHCA.

- Buka-apantep nepetsopioe Hanpyry 100-240 B y
6e3neyHy HW3bKy Harpyry meHwe 24 B.

- Bunka-apanTep MicTuTh TpaHcdopmaTop. He
BIA'€EAHYITE BUAKY AAS 3aMIHU IHLIOK, OCKIABKM Lie
MOXe CrpUYMHKUTI Hebe3neuHy cuTyaliio.

- He BUKOPWCTOBYIMTE MOLIKOAXKEHY BUAKY.

- FAKLWO BMAKY-aAaNTeP MOWKOAXKEHO, AAS
YHVKHEHHSA Hebe3neKm i 0O0B'A3KOBO CAA,
3aMIHWUTY OPUFIHAABHOIO.

- 3apsaraiiTe i 36epiraifTe NpUCTpIn 3a
TemnepaTypu Bia 5°C a0 35°C.

- He 3apsaaarite 6puTsy Y 3aKpUTOMY HOXAI.

- AO BMAKM-aAaNTepa He NOBKHHA MOTPArnASATH
BOAOTa.

- 3aBXKaAM B €AHYITE BpUTBY Bia Mepexi nepea,
TUM, AK MPOMUTU i MiA KPaHOM.
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- [pucTpilt BiAMOBIAGE MPKHAPOAHMM
HOPMaTVBHWM akTaM i3 6e3nekn IEC, i ioro
MOXHa 6e3neyHo MUTU Mia KPaHOM.

ByabTe 0bepexHi 3 rapsuoio BOAOI. 3aBXAn

NepeBipANTE, U1 BOAA HE HAATO rapsya, Lob He

0bNeKTH PyKM.

- PiBeHb wymy: Lc = 61 AB (A)

EaekTpomarHiTHi noaa (EMIT)

Ller npuctpit Philips Bianosiaae ycim ctaHaapTam,
AKI CTOCYIOTbCS eAeKTpoMarHiTHIX noais (EMIT).
3riAHO 3 OCTaHHIMM HAYKOBUMM AOCAIAKEHHAMM,
MPUCTPIN € OE3NEYHMUM Y BUKOPUCTaHHI 3a

YMOB MPaBUAbHOI eKCrAyaTaLlii y BiANMOBIAHOCTI

3 IHCTPYKLISMM, MOAGHVMM Y LIbOMY MOCIOHMKY
KopucTyBava.

3apsaAaKa NpUcTpoio

[epea TM, AK 3apAAXKaTK NPUCTPIN, NepesipTe, UM
BiH BUMKHEHWI.

3apsaxeHHs Tpreae NpubA. 1 roa.

MorKHa TaKOXK rOAMTUCA Be3 Nepe3apaAKeHHs
6aTapel, yBIMKHYBLUW OpUTBY H6e3nocepeaHbo Y
MEPEXY YKMBACHHS.

He 3aAnwaiTe NpUCTpilt NpUEAHAHUM AO MepeXxi
AOBLUE, HIXK Ha 24 roAUHM.

IHAMKaLis nia3apAaAKU

3apsaaka npucTpoio
Koav Bu npureaHaeTe npucTpiit A0 pO3eTKM AAA
3aPAAKAHHS:



YKPAIHCbKA 159

D HQ9080: 3acBiTUTLCSA IHAMKATOP YKUBAEHHSI.

D HQ9070: 3acBiTnTbCS iHAMKaTOp GaTapei.

AKYMYASTOpP NOBHICTIO 3apAAXKEHO
KoAn akyMyAATOP MOBHICTIO 3apsAMTLCS:

D HQ9080: cmBoA GaTapei noumHae 6AMMaTH
3€A€HUM KOAbOPOM.

D HQ9070: cumeoA GaTapei noumHae GAMMaTH
3€A€HUM KOAbOPOM.

Maauii 3apsa akymyaaTopa

- HQ9080: Koan 3apsa, akyMyAsTOpPa BUYEPMYETHCA,
iHAVMKaTOp baTapei 3acBiYyeTbCA HYepBOHMM. KoAn
B BMMUKaeTe BpUTBY, LeM IHAMKATOP CnaAaxye
YEPBOHMM.

- HQ9070: Ko 3apsa, akyMyAdTOpa BUYEpMyETHCA,
HEMAE KOAHOTO MOMEPEAXKEHHS UM IHAMKALL.
[pUCTPIlt aBBTOMATUYHO BUMMKAETLCS, KOAV 3apsiA,
aKyMyASTOPa BUYEPMYETLCA MOBHICTIO.

3apAaAXKeHHA NPUCTPOIO

3apsiarKaiiTe NpUCTPIN, KOAW iHAVKATOpP baTapel
CBITUTLCA abo BAMMae yepsoHMM (HQ9080), abo
KOAM ABUIYH 3YMUHAETBCA YK MOUMHAE MpaLioBaTH
nosiAbHile (HQ9070).
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BcTaBTe BUAKY NpuAasy y 6putsy.

Mia’eAHalTe BUAKY-apAanTEp AO PO3ETKM
eAeKTpoMepeXxi.

KoAM akyMyAsITOp MOBHICTIO 3apsiAXeHO,
BUTSAMHITb BUAKY LLIHYPa KMBAEHHS 3 PO3ETKM
€AEKTPOMEPEXKi, 2 BUAKY MPUAAAY - 3 OPUTBM.

TpuBaAicTb aBTOHOMHOI po6oTH

['MoBHICTIO 3apAAKEHMI NPUCTPIN 3abe3neuye A0
80 XBUAVH FOAIHHS B€3 NMPUEAHAHHSA AO MEPEXKI.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

FoAiHHA

HaTucHiTb KHOMKY “yBIMK./BUMK.”, 06
YBIMKHY TV 6puUTBY.
D AyHae cAabKui1 A3BIHOK.

. BrnieBHEHMMM pyxamMu MO KOAY LLBUAKO BEAITb
= 6pUTBEHMMM FOAOBKAMM MO LLKIpi.
q{’ ['OAIHHA CyxOT LWKipK 3abe3neyye HanBuLLi
' pesyAbTaTu.
ﬁ LLlo6 wKipa 3BKKAa A0 OpuTBeHOi ciucTemm Philips,
MOXE 3HAACOUTUCH 2 - 3 TUDKHI.

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, 1106
4 BUMKHYTU GpuTBy.

LLlopasy nicAs BUKOPUCTaHHS oasrainTe Ha
@H) 6pUTBY 3aXMCHUIA KOBMAYOK AASA 3amobiraHHs
- MOLUKOAXEHHS.

MiacTpuranua

AAst NiACTpUraHHA GakeHOapAIB Ta BYCIB.
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BiaKpuiiTe TpUMep, MepecyHyBLUM peryAaTop
AOropHU.

TpuMep MOXHa NPYBECTM B POBOUMI CTaH TiIABKK

TOAI, KOAM MPaLIoE ABUIYH.

YuueHHa Ta Aorasa

PeryaspHe unlleHHs rapaHTye Kpally poboTy
6puTBI.

HalnpocTilwmi | HaMririeHIvHIWKM cnocit YnLLLEHHS
- Lie MPOMMBaHHA OPUTBEHOrO BAOKY Ta BIAAIAEHHS
AN BOAOCCS Fapsvolo BOAOIO LLOpasy MicAs
BUKOPWCTaHHS MPUCTPOIO.

ByabTe obepexkHi 3 rapsiioto BoAOIO. 3aBXKAM
nepeBipsnTe, Y4 BOAQ HE HAATO rapsya, WWob He
obneKTH pyKu.

LLLopHA: 6puTBEHI FOAOBKM Ta BiAAIA€HHA
AAAl BOAOCCH

BUMKHiTL 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM €AeKTPOMEpEXi Ta BUAKY NMPUCTPOIO 3
6puTem.

HaTtucHiTe KHonKy pos6aokyBaHHs (1) i
BiAKpUITE GpUTBEHUIT BAOK (2).

YucTiTe GpUTBEHMIT BGAOK Ta BIAAIACHHS AAS

BOAOCCS, MPOMMBAIOYM IX MiA Frapsivoio BOAOIO.
[lepeBipTe, Un BHYTPILLHA YacTWHa BpUTBEHOrO
GAOKY Ta KaMepu AAF BOAOCCS MOUMLLIEHT HAAEXKHIM
YMHOM.
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CROAOCHITb 30BHILLHIO YaCTUHY NPUCTPOIO.

3akpuiiTe 6puTBEHUI1 BAOK Ta OBTPYCiTb BOAY,
LL,O 3aAULLIMAACA MICAS MPOMUBAHHS.

HikoAun He npoTupaiTe 6pUTBEHUI GAOK
PYLUHMKOM 41 TKaHMHOIO, AAXKE Lie MOXe
MOLUKOAUTU GPUTBEHI FOAOBKM.

A Biaxpuiite 6puTBeHMIt BAOK 3HOBY | 3aAMLWITL
MOro BiAKPUTUM, AOKM MPUCTPIN MOBHICTIO He
BMCOXHe.

BiAAIAEHHA AAS BOAOCCA MOXKHA MOYUCTUTH Be3

BOAM - 33 AOMIOMOTOIO LLITOYKM, LLIO BXOAWTb AO

KOMMAEKTY.

ABa pa3u B pik: 6pUTBEHI FOAOBKMU

BiakpuiiTe 6pUTBEHUIN BAOK, BUTATHITL i Oro 3
6puUTBM, 3HIMITb PiKCylOUy PamKy.

[MouncTiTb A€3a Ta CITKMU LWLITKOIO, LLLO
AOAQETHCS.

OAHOUACHO YMCTITb AWILLIE OAHE A€30 Ta OAHY

3aXUCHY CITKY, WOO He nepenAyTaTy napu. AKLo

BMM3AKOBO MEPENAYTaTV A30 UM CITKY, MOXe

3HAAOBUTUCA AEKIABKA TVXKHIB, WOD BIAHOBUTU

OMTUMAABHY €PEKTUBHICTb FOAIHHS.

BcTaHoOBITb GpUTBEHI FOAOBKM Ha3aA y
6puTBeHUI BAOK. BcTaBTe dikcytody pamky y
6puTBEHMI BAOK.

BucTynm Ha BpUTBEHIMX rOAOBKaX MOBWHHI NOMaAATH

y nasm.
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BcTaBTe 6puTBEHMIN BAOK Ha3aa y OpUTBY i
3aKpumTe il.

Tpumep

TpuMep CAiA, UMCTUTK LLOPasy NICAA BUKOPUCTaHHA.

BUMKHiTb 6pUTBY, BUIMMITb BUAKY-aAaMNTep 3
PO3eTKM eAeKTPOMEpeXi Ta BUAKY MPUCTPOIO 3
6puTBM.

TpUMep CAiA UMCTUTU LLITKOIO, SIKa BXOAUTD Y
KOMIAEKT.

OAMH pas Ha WicTb MicALLB 3MalLlyiTe 3ybLi
TPUMepa KpanAeio MaMHHOIO MaCTUAQ.

36epiraHHs

D OaAarHiTb Ha GPUTBY 3aXUCHUIA KOBMAYOK AAS
‘ 3anobBiraHHA MOLLUKOAXEHHS.

D 36epiraitte NpUCTpiit y poskilwHoMy ¢yTAspi abo
BCTaBAAWTE Ha MIACTABKY.

AA AOCATHEHHS OMTUMAABHVX PE3YALTATIB FOAIHHS
3aMiHIONTe BPUTBEHI TOAOBKM KOXHi ABa POKM.
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3aMiHIONTe NOWKOAXKEHI Ta 3HOLLEHI OPUTBEHI
rOAOBKM ALe OpuTBeHmMK roroskamin HQ9 Philips
SmartTouch.

BUMKHITb 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3EeTKM EAEKTPOMEPEXKi Ta BUAKY MPUCTPOIO 3
6puTem.

BiakpuiiTe 6puTBEHUIN BAOK i 3HIMITb diKkcytouy
PaMmKy.

TaKoX MOXHa BUMMATK OPUTBEHMI BAOK, BUTAMYIOUM

Moro 3 6puTsm.

3HiMiTb GPUTBEHI FOAOBKM Ta BCTAHOBITb Y
6puTBEHUI BAOK HoBI. BcTaBTe yTpumytouy
PaMKy Hasaa y 6puUTBEHMIt GAOK.

BucTynu Ha 6pUTBEHIX FOAOBKax MOBKHHI MOMaAATH

y nasm.

3akpuiiTe 6pUTBEHUIT BAOK.

Akcecyapu

AOCTYrHe TaKke NpUAaAAS:

- bpwutseHi ronoskn HQ9 SmartTouch

- PosnuaioBay aast UmLLieHHS BPUTBEHMX FOAOBOK
Philips HQ110

HaBkoAuwHe cepepoBuuLe

- He Buknaarite npucTpin pasom i3 3BMYanHMMM
NobyTOBMMM BIAXOAGMM, @ 3AaBaNTE MOrO B
ODILIMHWIA MYHKT MPUMOMY AAS MOBTOPHOT
nepepobku. Takmm umHoMm, Bu sonomaraete
3aXUCTUTU AOBKIAAS

- BbyaoBaHa akymMyasTopHa baTapest 6puTem
MICTUTb PEUYOBMHM, AIKI MOXYTb 3abpyAHIOBATM
HaBKOAWLHE cepeaoBuilLe. [lepea yTuaizauieo
6puTBK abo Nepeaadeio i B OQILIMHWIA MyHKT
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NpUMOMY, 3aBXAM BUMMalTe baTapeto. baTtapeto
BiAAAMTE B OQILIMHMI MyHKT NpUitomMy 6aTapew.
Akwo Bu He MoxkeTe BUMHATK HGaTapel, Bi3bMiTb
6puTBYy 3 COb0I0 A0 cepBicHoro LeHTpy Philips, ae
6aTapeio BUNMYTb i YTUAIZYIOTb B 6e3MeUH1 AAq
HaBKOAWLLIHBOrO CEpeAOBHLLA CNOCI6.

YTuaizauis akymyasatopa

BuTsaraitte 6aTapeto AuLLIE TOAI, KOAU 3apsiA
MOBHICTIO BMYEpnaHo.

BuiMMiTb BUAKY-apanTep 3 po3eTKu
€AeKTPOMepeXi Ta BUAKY NMPUCTPOIO - 3
6puTBM.

Hexait npucTpilt nonpavioe A0 LLiAKOBUTOI
3YMUHKK, NOTIM 3HIMITb FBUHTHU i BIAKpUITE
6putey.

BuTsrniTb 6aTapeto.

BuitHsBlLKM GaTapelo, He MiAKAIOYaKTe 6pUTBY AO
Mepexi.

FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Ao Bam HeobxiaHa iHPopmaLis abo y Bac
BMHMKAQ NpOBAEMa, BIABIAAMTE BEO-CTOPIHKY
komnaHii Philips www.philips.com a6o 3sepHiTbcs
20 LleHTpY 0b6CAYroByBaHHSA KAIEHTIB KOMMaHIT
Philips y Bawwii kpaiHi (TeAepOH MOXHa 3HalTH Ha
rapaHTiMHOMY TaAoHI). AKwo v Bawwin kpaiHi Hemae
LleHTpy 0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITLCA

AO MiCLIeBOrO Avaepa abo y BIAAIA TEXHIUHOrO
obcayrosysaHHs komnanii Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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OG6MeXKeHHA rapaHTil

YMOBM MDKHaPOAHOI rapaHTil He MOLUMPIOIOTHCA Ha
6pVTBEHI FOAOBKM (A€3a Ta 3axMCHI CITKM), 60 BOHM
MOXyTb 3HOLLYBATHCS.

Y cyHeHHA HECMIPaBHOCTEMN

3HUKEHHS MOTYXKHOCTi FOAIHHS.

- [punumHa 1: 6puTBEH roAoBKK OpyAHI. BprTBy
HE MWUAW MPOTATOM TPMBAAOTO Yacy abo MUAM
HEAOCTATHBO rapsiyolo BOAOIO.

PeTeAbHO MOUNCTITE OPUTBY Nepea, TUM, K

MPOAOBKYBATU FOAIHHA. AMB. pO3AIA “YuilleHHs Ta

AOTAAA.

- [pnumHa 2: AoBre BoAoCCS 3aBaXKae OPUTBEHKM
FOAOBKaM.

[oUNCTITb A€3a Ta rpaTKM LLITKOIO, O AOAAETHCS.

AVB. po3aiA "HuillieHHs Ta AOTAAA”, Miapo3aiA “ABa

pasu B Pik: OpUTBEHI FOAOBKM'.

- [puynHa 3: OpUTBEHI FOAOBKYM MOLIKOAXKEHI 260
3HOLLIEHI.

3aMiHiTb OpUTBEHI FOAOBKK. AMB. PO3AIA 3aMiHa’.

BpuTBa He NpaLoe, KOAM HATUCHYTU KHOMKY
“YBimMK./BuMK.”

- [puunHa 1: akyMyAITOP PO3PAAXKEHN.

[Nepe3apaaiTb akyMyAsaTop. AMB. po3Aia “3apsaka

npucTpoto”.

- [pununHa 2: NpuUCTpin He NpUEAHAHO AO MEPEXI.

[ia'eaHalnTe BUAKY-aAaMTEP AO PO3ETKM

EAEKTPOMEPEXI.

HikoAn He npoTupaiTe 6puUTBEHUI BAOK
PYLUHUKOM 260 TKaHMHOIO, OCKIABKM Lie MOXKe
MOLIKOAUTH BPUTBEHI FOAOBKM.

BpuTBeHMI1 BAOK BUCYHYBCS 3 GPUTBM.
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- [pnurHa: 6puTBEHMI BAOK OYAO BCTAHOBAEHO
HEMPaBMABLHO.

AKLWo 6pUTBEHUIN BAOK BiA'€EAHYETBCS Bia OPUTBH,

MNOro MOMHa AErKO BCTABUTM HA3AA,

Cay»kba NIATPUMKM CroXKMBavis
TeA.: 0-800-500-697 (assitiu 3i cTauioHapHmx TeredoHis Ha TepUTOPIl Yipaiin 6e3KoWTOBH)
AN BIABLL AeTanbHOT iHOpMaLLii 3aBiTarTe Ha www.philips.ua

Komnanis Philips BcTaHOBAIOE CTPOK CAYXX6M Ha AaHMIt BUPIG — He MeHLe 3 pokis
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